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Kiadóhivatal  : P É C S I F I G Y E L Ő
Szerkesztői Iroda

PÉCSETT, Mária-utca 1. sx.
hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in-

ézeudő.Kéziratok vissza nem adat­nak.
PÉCSETT, Mária-ntcza 1. sz.hová az előfizetések és a lap szétküldésére vonatkozó föl- szólalások intézendők. (Népies kiadás.)

Hirdetések
a kiadóhivatalban vétetnekTói.
J/egjelen vasárnponkónt.

Eredmény nélkül.
Pécs, 1899. junius 2.Mikor a niagjar képviselóház május 18-án üléseit junius 2-ig elnapolta a napi­rend megállapítása nélkül, ebben az az intenció vezérelte, hogy időt engedjen a kormánynak a pártközi egyezmény kiegye­zési része ellen osztrák részről támasztott nehézségek elhárítására, az ülések folvta- tásá.a azonban junius 2-kát azért tűzte ki fix határidőül, mert az add'g terjedő időt nemcsak elégségesnek tartotta e kérdés tiaziála hozatalára, ha a helyzet tiszlázá- s ra való őszinte szándék egyáltalán meg­van az osztrák kormánynál, de ezt a napot végső határidőnek is tekintette arra nézve, hogy a kiegyezés kérdése a magjar tör vén} hozásban a paktumnak megfelelően rendezhető legyen.A párt közi egyezmény szerint ugyanis a kúriai birákodás és házszabály-revízió után nyomban a kiegyezési javaslatokat 1 ellett a képviselőháznak tárgyalás alá venni, még pedig oly kép, hegy a fwg}asz- 

lási adókra vonatkozó javaslatok még a termelési idény kezdete előtt törvényerőre emelhetők legyenek. Ha ezeknek a javas­latoknak a tárgyalását még most sem lehet megkezdeni, akkor — bármiként történjék is utóbb az elintézés — a abban
a részben, hogy a fogyasztási adójavas­
latok még a terme is i idény kezdete előtt 
törvénynyé váljanak, végrehajtható nem lesz,

a minek a legjobb esetben is az lenne a következése, hogy a fogyasztási adók át­utalására vonatkozó kiegyezési n.egalíapo- dás ismét nem lenne életbe léptethető egy további esztendőre, hanem Ausztria foly­tatná azt az igazságtalan zsebelést, a melyet a nálunk elfogyasztott cikkei után beszedett fogyasztási adók megtartásával a mi rová­sunkra eddig folytatott.Ezért volt oly sürgős az osztrák kor­mány altul kezdeményezett újabb kiegyezési tárgyalások befejezése, hogy Széli Kálmán el volt határozva, miszerint a mai napra vagy meghozza annak biztosítását, hogy Ausztria viszonosságot biztosit a kiegyezés kérdésében alkotandó magyar egyoldalú törvényhozási intézkedéseknek, vagy befeje­zettnek jelenti ki küldetését azzal, hogy a paktumot betartani nem képes.Nos, a batáridő lejárt, Széli Kálmán eredmény nélkül volt kénytelen visszatérni s a képviselőháznak bejelenteni, hogy a differenciák kiegyenlítve, a tárgyalások az osztrák ..ormánynyal befejezve még nincse­nek, a miért is kénytelen az ülések további elnapolását kérni, nem hosszú időre, csak a jövő hét derekáig; de ismerjük már az ilyen véghatáridők erejét, kivált ha nem f  x napra szólnak. Ad graecas calendas : mondtak ilyenre a régi Rómában.Hát meddig tart még ez a komédia, medd'g folyik még a mag}ar nemzetnek ez a rüt megalázása, jogaink és érdekeink peifid kijátszása? Szentesitett törvénybe

iktatott jogunk a gazdasági önállósághoz nem érvényesülhet, de tényleg érvényesül a nemzet által egyhangúlag visszautasított s a koronás király által is elejtett isch'i klauzula. Mert a hajánál fogva előrángatott újabb herce-hurca s a kiegyezés paktuin- szerii életbeléptetésének megakadályozása csakugyan nem egyéb, mint a hírhedt ischli klauzula tényleges érvényesülése.Maradjon minden úgy, amint van,mindaddig, mig mindakét törvényhozás más­ként nem intézkedik: így szól az ischli klauzula, és maradni is fog. bármit szóljon a magyar kormány, bármit határozzanak a magyar parlament pártjai. Az osztrák kormány tárgyalni és tárgyalni fog mind­addig, mig ismét ki nem fogyunk az idő­ből, akkor majd megint utalnak a fizikai lehetetlenségre, amely a kiegyezés törvénybe iktatásának a provizórium lejártáig útjában áll s kierőszakolnak újabb provizóriumot: vagyis minden visszautasítás, minden el­ejtés dacára az ischli klauzula Tigan ér­vényesül.Hát miféle hatalom az, amely dirigál bennünket a nemzet és koronás királyának egyetértő akarata ellenére? Ki az, aki útjában áll a szentesített törvény rendel­kezésének, amely az alkotmányos megegye­zés sikertelensége e ’etére a gazdasági kö­zösség megszüntetését rendeli el; ki az, aki kényszerít bennünket, hogy a királyi szóval jóváhagyott kiegyezési ajánlatunkból további engedményeket tegyünk?
A „Pécsi Figyelő11 tárcája.

Visszatért a fecske.
— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Szép tavaszi nap volt. A házbeliek mind az udvarban levő órnyas fák alá gyűltek, hogy élvezzék az éltető, mindent uj életre keltő friss tavaszi levegőt. Együtt volt ott öreg és ilju, nagy és kicsiny egyaránt, sok lakója lé­vén a háznak.Az egyik konyha ajtajában megjelenik egy bánatos arcu anyóka, ö is megtekinti a képet, melyet az örvendök csoportja nyújt, de azt*n csakhamar könyes szemekkel vonul vissza szerény hajlékába. Valami mély bánat sor­vasztja szegényt. Észre is veszi egyik-másik a házbeliek közül, találgatják is ennek okát, de csak nem tudnak rájönni.Az anyóka tizenhét éves leánya is részt !SZ az ürömben, vigan dúdolgat egy dalt séta közben, amikor hirtelen elsurran feje fölött az első fecske, egyenesen az eresz alá, ahol roeg tavalyról megmaradt sértetlen állapotban a jó puha, meleg fészek.A leányka figyelmes lett, majd lángvö­rös, majd meg halotthalvány szinü lett az arcszine, szive pedig hevesen dobogott. A vi-

| lúgért le nem vette volna a szemét arról a lecskelészekröl.Most már a házbelieknek is föltűnt a leányka különös figyelme; de nem tudták el­gondolni: miért kötötte le annyira a leányka figyelmét az a fecske?Végre kibújt a fecske a fészekből, fölre­pült a háztetőre és onnan i^mét tovább el messze, hogy a leány már nem láthatta. De amint a háztetőn vigan csiripelve ugrált, a leány nagyon elhalványodott és torkaszakad- tából kiabált a konvhaajtó felé sietve;— Anyám! Édes anyám. Visszatért a fecske !Az anyóka egy ugrással künn termett az udvarban.— Hol van édes lányom, tán tévedtél, a sok fecske közül tudja Isten melyik érkezettvissza ?— De igen, az volt, édesanyám, láttam a nyakán a piros selyemszalagot VAz anyóka erre heves zokogásba tört ki, könyei sűrűén hullottak piá és ajkára egy szó sem jött.A házbeliek most mind köréje csoporto­sultak és kérdéseikkel ostromolták.Csak nagysokára tudta annyira visszafoj­tani a zokogást, hogy töredezve kezdhette a pi­ros selyemszalag történetét :— Tavaly nyáron kisebbik leányom itt azajtó előtt végezte rendes kézimunkáját. Munka |

közben folyton a fecskéket kisérte figyelem­mel, mint rakják fészküket, mily nagy szor­galmat fejtenek ki, mint ügyelnek arra, hogy a nyílás azon az oldalon legyen, melyhez leg­kevésbé ér hozzá a szél, mint szedik össze szálanként a puha anyagot, hogy minél ké­nyelmesebbé tegyék a fészket a fiókjaik ré­szére. Egy Ízben azt kérdezte tőlem szegényleányom :— Édes anyám, igaz-e, hogy a fecskék visszatérnek fészkükbe?— Igaz, édes lányom.— De hat csakugyan ugyanazok térnek-e vissza, melyek az előző évben ott voltak?— Ha valami bajuk nem esik az utón, vagy abban az országban, ahová elköltöznek, akkor ugyanazok is visszatérnekSzegény leányom mélyen a munkája fölé hajolt, hogy ne vegyem észre elpirulását a midőn mondá :— Erről szeretnék én édes anyám meg­győződni.— Te kis bohó, hát ugyan mikép?— Majd kieszelek valamit.Aztán ismét csak ott ült az ajtó előttés végezte a munkáját nagy szorgalommal, mintha csak versengeni akart volna azokkal a fecskékkel.Egy napon különös izgatottságot vettem észre rajta és amidőn ennek oka után kérde-
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A király semmi esetre, inert legbeu- sóbb meggyőződésünk tiltakozik annak még föltevésétől is, hogy a király bármilyen körülmények között is képes lenne az al­kotmányra letett esküje ellenére törvényes jogunk érvényesülését megakadályozni, adott szava, nyilvánított akarata ellen cselekedni. Kell tehát lenni egy titkos hatalomnak, amely felelőtlenül befolyásolja Magyarország szuverén törvényhozási hatalmát. Ugyanaz a hatalom az, mely Bécsből a háromszáza­dos viharokat bocsátotta hazánkra s amely erősebb magánál az uralkodónál is.Mert ha ez a hatalom nem léteznék, ugyan mi akadályozná a magyar nemzetet, a melynek állami önállósága törvényben biztosítva van, hogy az egész közösségi torzsalkodást egy csapással meg ne szün­tethesse azzal, hogy rálép a törvény által kijelölt egyenes útra s berendezi gazdasá­gát önállóan, a saját érdekeinek megfelelően ?És mi ad ennek a titkos hatalomnak akkora erőt, hogy vele szemben üres frá­zissá törpül minden törvényünk, minden jogunk? Nos, ezt az erőforrást csak a mi gyengeségünkben, a mi hitvány megaláz­kodásunkban kereshetjük. A helyett, hogy törvényre és jogra támaszkodva bátran szembeszállnánk azzal a hatalommal, foly­ton aunak a kedvét keressük s azt a lát­szatot iparkodunk kelteni, mintha annak a mi jogainkat eltipró, érdekeinket sérte­gető akarata a mi akaratunk lenne s el­nevezzük ezt az önámitást okos politiká­nak, higgadt politikai érettségnek. jHogyan kívánhassuk mi azt az ural­kodótól, hogy nekünk a törvény rendelke- ! zésének

gon lolui arra az eshetőségre, miszerint esetleg az osztrákok lesznek azok, akik kidobnak bennünket a közös portáról.Ilyen gyáva nemzedék megérdemli, hogy láthatatlan hatalmak fojtogassák. Mert ha egyszer a nemzet önérzetre éb­redve komolyan uralkodója elé lépne s ke­zében a törvénykönyvvel követelné abban megirt önállóságát, nincsen az a hatalom, a mely ennek teljesültét megakadályoz­hatná. De a ki ezt nem követeli, az alku­dozhat a világ végezetéig, eredményt ki­vívni még sem fog.

megfelelő gazdasági önállóságotadjon, mikor azt sohasem kívántuk tőle, sót telelármáztuk vele a világot, hogy gazdasági boldogulásunk létérdeke függ gyarmati helyzetünk föntartásától ; annyira magunkba disputáltuk, hotry a magunk lá­bán egyetlen lépést sem tudnánk tenni az osztrák mankó nélkül, hogy még most is csak a közösség után siránkozva merünk r
I

Elfogott bankóhamisitók.
— Saját tudósi tónktól. —Már huzamosabb idő óta feltűnt, hogy a közforgalomban nehány hamis tízforintost talaltak, melyek eddig ismeretlen módon ke­rültek oly helyekre, ahol pedig igen veszélyes hamis pénzt forgalomba hozni.így például — mint azt annak idején megírtuk — a Pécsi takarékpénztárnál és a m. kir. pósta és távirda hivatalnál is találtak hamis tizes bankót. A póstahivalalnál, egy Vaiszlóról érkezett pénzküldeményben találták meg a hamis tizes bankót, miről annak ide­jén jelentést is tettek a hatóságnak.Ki tudja mióta folyik már ez a hamis pénz manipuláció, s hogy mennyi forog belőle közkézen, s ki tudja mily mérveket ölthetett volna, ha most véletlenül nem sikerült volna a hamis bankógyáros nyomára jutni, s őt ár­talmatlanná tenni.Vasárnap azonban sikerült a bankóhami- sitót kinyomozni, s az egész jól kieszelt üze- lemről a íátvolt lerántani.

A  h a m is ít ó
H och rcin  Ottó pécsi litográfus, kinek a Maj- láth-téren van üzlete.Hogy mi vitte rá a jobb ügyhöz méltó, nem csekély szaklehetséggel ellátott embert a ban- kóhamisitás bünere, azt nem tudni, éppen úgy nem, mint számtalan esetben kideritetlen ma­rad az, ho^y mi vitte rá a bűnöst teltének elkövetésére.A legvalószínűbb, hogy Hochrein Ottó is, ki szegény ember, a könnyű vagyonszerzés vágyának áldozat a.

S  a jelekből ítélve, a hamis bankógyártás mestersége nem is űzetett rosszul.Hochrein Otto, a már említett nem cse­kély szaktehetségével, s egy a G ö p il  Gyula pécsi mechanikus által készített » bankó prés* segélyével készítette a hamis tízforintosokat melyekkel rendesen vidéki kötelezettségeinek tett eleget, s a liatnis pénzt többnyire úgy értékesítette, hogy azt több valódi tizes bankó közé keverve küldötte el, mindig szem előtt tartva azt, hogy hamis tízforintost magában csak a legritkább esetben adott ki, mi ugyan ránézve, tekintve a hamis pénz meglepően htí és hasonló voltát, nem járt nagy veszély- iyel, mert valóban gyakorlott szemnek kell lennie, mely a hamisítványokat, különösen na­gyobb mennyiségű valódi bankó közé keverve, fel tudja ismerni.
A  h a m is  t í z f o r i n t o s .A tizes bankjegy remekül van utánozva és az utánzók megdöntötték azon teóriát, hogy a kék színnel nyomtatott papírpénzeket nem lehet fotografice hamisítani, mert ezen bank­jegy fotolitograíiai utón lett hamisítva.Tudvalevő dolog, hogy Hochrein Ottó ki­tűnő fotográfus és litográfus volt egyszemély­ién, ki a fotocinkograíiához is jól értett.Ezen tudományával sikerült neki a tizes bankjegynek alapnyomatáról és magáról a bankjegy rajzáról lotografiai lemezeket készí­teni, melyet aztán könnyű szerrel átvihetett a preparált litográfiái kőlemczre és sokszorosít­hatta a felvételeket.Csakis ily szakembernek volt lehetséges olyan — a csalódásig híi — hamis pénzt gyártania, mely pénzt még a szakember is könnyen elnézhette volna, ha a sor- és loiyó- számok nyomását tökéletesebb készülékkel végzi. Ezek nyomása vörös szinü s az eredeti­hez hasonló belüket úgy készítette Hochrein, hogy fotocinkogratiai lemezekre készítette fény­képezés utján a *szúm« és »Serie« szavakat, valamint a számokat, is, azután pedig szét­vágta a lemezt, az egyes szavakat és számo­kat rézpátcákra erősítette, mely rézpálcákat Göpil mechanikus sajat találmányu meglehe­tősen pontosan működő készülékébe erősítette s a kellő helyre beállítva nyomtatta piros fes­tékkel a már fotolitografiai utón kinyomtatott 10 írtos bankjegyekre a számot és szeriest.Ezen készülék primitiv festék-szerkezeté­vel nem tudta a kellő finomsággal befestem a piros színben nyomandó betűket és ez voltzőskődtera könves szemekkel kert tőlem bo­csánatot, hogy ne nehezteljek reá, ha ne­tán helytelenül cselekedett, de ő meg akar győződni, hogy azok a fecskék térnek-e vissza jövőre, melyek az idén itt voltak.— Hát aztán mit teltél?— Édes anyám megbocsájtja, ha elmon­dom. Tegnap, mikor édes anyáin nem volt ide­haza, meglestem mikor repül el eledelért az öreg fecske, gyorsan előhoztam a létrát, fel­másztam reá és kivettem a fészekből a fiatalt, .laj, édes anyám, milyen kedvesen csicsergett a kezemben. Aztán egy piros selyem szalagot varrtam, amilyen gyorsan lehetett, a nyaka köré kötöttem és ismét visszatettem a fészekbe. De épen jókor, mert alig helyeztem vissza, már jött az öreg és hozta az eledelt.Nevettem akkor a leány ötletén és meg­simogattam bársony puha fejét.E naptól kezdve oly vidám volt a leány,hogy öröm volt ránézni. Mindig csak a fecskétleste, mikor jön már ki a fészekből, hogymegmuta'hassa a piros selyem szalagot. Éserre nem is kelleti sokáig várakozni, mert egydélután — én épen itt ültem mellette — afiatal fecske anyjával együtt kijött a fészekbőlés én megláttam nyakán a piros selyem sza­lagot. E! nem mondhatom a leány örömét, mikor meglátta, hogyan tanitgatja az öreg i fecske az ő fiókáját repülni. És a fecske is *

mintha örült volna ő néki, mintoa kedvében akart volna járni, mindig csak itt körülötte röpködött.Végre megtanult repülni és el is repült lovább, messzire, az én leányom meg mindig aggódva varia vissza, íélt, hogy valami baja esik. Aztán mennyire örült, mikor ismét sér­tetlenül visszatért?!Őszkor aztán, mielőtt elköltöztek a fecs­kék, egy délután épen esős idő volt, a fecs­kék berepültek a konyhába, kétszer-három- szór körülröpködtek vigan csicseregve, aztán kirepültek és masnap már nem láttuk őket.E naptól fogva valami bús komorság fogta el szegény leányomat. Nem volt kellő étvágya és napról napra fogyott. Ha kérdez­tem : mi a baja ? csak azt telelte : semmi édes anyám.És mindig rosszabbul és rosszabbul né­zett ki. Hivattam az orvost, de az sem ismerte ki magát, nem tudta mi a baja a leánynak.Aztán ágyba esett ; de itt nem is bírta ki soká. Karácsony előtt azt kérdezte tőlem :— Édes anyám ! Visszatért már a fecske ?— Már hogy tért volna vissza, hisz mégkarácsony sincs.— Jaj de sokáig tart, én ezt nem bí­rom bevárni. Talán vétkeztem Isten ellen, meri nem hittem el, hogy ugyanaz a fecske lér vissza ?

Nem tudtam neki felelni, mert a könyek záporként hullottak szemeimből. Szegény leá­nyom jól érezte, mert még azon az éjjelen meghalt.Önkéntelenül is elrebbent a körülállók ajkairól: >szegény leány !«Az anyóka pedig hangos sírásba fakadt és csak nagy nehezen tudott ismét szóhoz jutni. Azóta folyton várom a fecskék vissza­tértét és magam is kiváncsi vagyok, vájjon csakugyan visszatér-e az a fecske, melynek nyaka köré varrta felejthetetlen leányom azt a piros selyem szalagot ?— Visszatért, édes anyám, — mondja közbe az anyóka nagyobb leánya — én ész­revettem a nyakán a piros selyem szalagot ; csak az előbb repült ismét el, talán nemso­kára vissza is jön.Alig mondotta ki a leány e szavakat, valamenyi feje fölött elrepült a fecske egye­nesen az eresz alatti fészekbe, kevés vártatra ped.g töl a háztetőre és valamennyien tisztán láthatták a nyakán a piros selyem szalagot.Es most valamennyien az anyóka után mondották :— Csakugyan visszatért a fecske, ott van még a nyakán a piros selyem szalag Milyen kár, hogy az a szegény leány már nem lathatja ! ? Béni bácsi.
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az áiulója is, mert a különbség az eredeti hamisított bankjegy piros szine közöttszembeötlő.

Áss e l f o g o t t  b ű n tá r s *Hochrein Oltó nem elégedett meg azzal, hogy a hamis pénzén itt helyben és a környé­ken túladhatott, hanem megbízta Göpil Gyula mechanikust, hogy utazzék Eszékre s ott egy­néhányat a hamis tízesekből hozzon forga­lomba.Göpil Gyula szombaton reggel az innen öt órakor induló vonattal el is utazott s még a délelőtt folyamán megkezdte a *működést«. Lement Eszék telsővároson egy tőzsdébe, ahol szivart vásárolva, tízforintossal fizetett. A tőzsde-tulajdonos, kinek teltünt az, hogy a bankón a *szám« és »Serie« szavak élesen pirosak, észrevette, bogy a pénz hamis s az­zal az ürügygyei, hogy nincs aprópénze s hogy váltani küld, elküldte egyik alkalmazottját a rendőrségre, ahonnan nem sokára megérke­zett az ügyeletes rendőrbiztos, ki a tőzsdét u- Jajdonos felszólításai a Göpil Gyulát letartóz­tatta s a városházára szállította, ahol nyom­ban megkezdték a kihallgatást.A kihallgatás során a letartóztatott Gü- pilt megmotozták s még tizenöt darab ha­sonló hamis tízforintost találtak nála. A letar­tóztatott mechanikus látva, hogy védekezése és tagadása mit sem használ, bevallotta, hogy ö llo c h re in  Ottó pécsi litográfus megbízásából értékesítette a hamis pénzt s elmondta azt is, hogy Hocbrein a készítője ama hamis tizforin- losoknak, melyek az utóbbi időben Pécsett és vidékén közforgalomba kerültek.Eire az eszéki rendőrkapitányság távira­tilag értesítette az esetről a pécsi rendőrséget, vasárnap reggel pedig az eszéki rendőrkapi­tány a folytatólagos vizsgálat megejtése végett Pécsre érkezett.
A  h á z k u t a t á s .Vasarnap reggel Setén yi Antal rendőr biz­tos az Eszékről érkezett rendörkapitánynyal együtt elment Göpil Gyulának Percel-u'ca 8. szám alatti lakására, ahol egy javításban levő vai rógép fiókjában még nyolc darab hamis tízforintost találtak. Délután pedig elmentek Hocbrein Oltónak Majláth-tcn lakására, ahol Selényi Antal rendörbiztos előadván kikülde­tésének célját, kijelentette, hogy a hamis ban­kok ügyében házkutatást fognak tartani.Hocbrein eleinte tagadni próbált, azon­ban az esztki rendói kapitány ama kijelentése után, hogy Göpil Eszéken mindent bevallott, Levezette a rendőrség kiküldötteit az üzletébe, ahol csakhamar megtalálták a gépet, melylyel a sorszámokat nyomtattak a hamis bankókra, továbbá egy csiszolt kőlemezt s két üres üveg­lapot. Ezekre azt vallja Hochrein, hogy foto- litografiai utón készítvén a hamis tízeseket, az üveglemezeken voltak a fényképfelvételek, melyeket ő a csiszolt kőre vetített.A felfedeztetéstől való félelmében azon­ban a követ lemosta, a fényképfelvételeket pedig az üveglapokról savval leétette. A házku­tatás után a rendörbiztos Hocbrein Ottót le­tartóztatta.Hétfőn délelőtt Selényi Antal rendörbiztos kint járt Hochreinék szőlőjében, ahol a bankó- hamisitó vallomásához hiven megtalálta a ha­mis pénz gyártásnál használt fényképező ké­szüléket. A jelekből Ítélve, Hochrein Ottó a szőlőben gyártotta a bankót, ahol kevésbé kellett félnie, mint a városban, a mit igazol az a körülmény is, hogy a vele egy házban lakó szüleinek logalma sem volt fiuk üzel-

meiről.Göpil Gyula az eszéki rendőrség foglya, Hochrein Ottót pedig kihallgatása után átadtak a kir. ügyészségnek.
JLJXZV ideki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat m iclőbbbeküldeni.

Leégett szénaraktár.
— Saját tudósi tónk tói. —Kedden este nyolc órakor tüzet jelzett a városháza toronyőre a központi tüzörségnek. A tüzet mutató vörös lámpa is megjelent a torony korlátján, sőt a harang félreverésével is jelezték a tüzet, mely tehát veszedelmesnek ígérkezett.A központi tüzőrség nyomban teljes fel­szereléssel rukkolt ki a tűz színhelyére s a tüzveszedelem hírére nem kevesebb, mint negy­venöt önkéntes tűzoltó sietett nemes hivatá­sát teljesíteni.A tűz a vasúti állomás közvetlen szom­szédságában, a Ráth-féle telepen volt, H á th  Mátyásnak egy B e i f  Károly katonai szállító által bérelt szénapajtajában. A tűz a körül­belül 60 méter hosszú pajta belsejében a ke­leti oldalon támadt. Hogy mi okból, azt még eddig nem lehetett megállapítani. Hírlik, hogy mivel szerdán szénaszállitás napja van, kedden katonák csomózták a pajtában a szénát, nem lehetetlen tehát, hogy valamelyikük pipázván, igy keletkezett a tűz.A tüzet először egy szomszédos lakó vette észre s az épen akkor berobogó buda­pesti gyorsvonat vészfütytyel is jelezte. A vasúti munkások fecskendőikkel nyomban a helyszí­nén termettek, hová kivonultak a Zsolnay- gyári tűzoltók is s az Oherham tner Antal rend­őrkapitány, tüzoltófőparancsnok szakavatott ve­zetése s az összes tűzoltóparancsnokok buzgó útmutatása mellett dicséretesen dolgozó hiva­tásos városi és önkéntes tűzoltóságnak nagy segítségére voltak.A tűzhöz az összes pécsi ezredektol ki­vonult a katonai készenlét, ötvenkettős és negy­vennégyes bakák, honvédek és huszárok s megjelent a tűznél S tcn zl Alajos ezredes, a tisztikar számos tagja és V aszary  Gyula rend­őrfőkapitány is.A pajta óriási lánggal égett s a tüzosz- lopok bevilágítottak a város közepére. De ez a nagy tűz alig egy óráig tartott, mert tűzol­tóink megfeszített munkával csakhamar lerom­bolták az égő faalkotmányt, melynek csak kő­ből való falközei és zsarátnokot sziporkázó gerendái maradtak még a tűz prédáiul. A fő­törekvés az volt, hogy a pajtától nyugatra fekvő s a magy. kir. távirda tulajdonát képező raktárt megmentsék a tüztől, a mi 3000 fo­rintot képviselt. Ez sikerült is és sikerült a nagy értékű allamvasuti raktárt is a közelben megvédeimezr.i a tüztől, valamint a közeli lakó­házakat is.Természetesen nagy szerencse volt a sze­rencsétlenségben, hogy nem volt szél és viz is volt elegendő. így aztán az egynegyed ki­lenckor kezdődött oltási munkálatok tizenegy órára bevégződtek, bár a szénahalmaz még szerdán reggel is füstölgőit a leégett pajtában.A tűz természetesen kicsalt legalább pár ezer embert a helyszínére, de azért elég pél­dás rend volt s a katonai és rendőri kordo­noknak mi tenni valójuk sem akadt. A kato­naság különben a veszélyes tűz hírére kilenc óra felé külön készültséggel is kirukkolt a hely­színére a Frigyes laktanyából. Az első sza­kasz azonban alig ért a pályaházhoz, vissza is fordult, mert már nem volt rá szükség és szembe találkozott a másikkal.— Kehrt euch !Hangzott a vezényszó és ez a szakasz is megfordult s a tűzről visszafelé tolongó nép­sokaság derültsége között, hogy hiába tették meg futó lépésben a nagy utat, szépen haza léptettek a kaszárnyába.A tűz által okozott kárt hozzávetőleg7—8 ezer forintra teszik, úgy az épületet, mint a bentégett szénakészletet illetőleg, a mi ter­mészetesen megtérül, mert mindkettő bizto­sítva volt.

Mi újság?

( M in is z t e r i  k ö s z ö n e t.)  A vallás és közoktatásügyi m. kir. miniszter monostori Erreth Kálmán és neje pécsi lakosoknak, a pécsi állami föreáliskola tanulói javára tett 2000 koronás jutalomdij-alapitványukért kö­szönetét nyilvánította.
— ( A z  n j v a l p o i  p lé b á n o s .)  Val-pói plébánossá Jó z ic s  József, ottani adminisz­trátor neveztetett ki. Az uj plébános 36 éves s kinevezése áltanos megelégedést keltett, mert mint derék magyar hazafit és jó papot ismeri mindenki.

(M e d d ő  p á ly á z a t .)  Megírtuk an­nak idején, hogy a m. kir. honvédelmi minisz­ter leirata folytán, Tormai Károly alispán pályá­zatot hirdetett Raranyavármegye közönségének, a m. kir. honvéd főreáliskolában betöltendő egy alapítványi helyére. A honvédelmi miniszternek a vármegyéhez szerdán érkezett leirata szerint a pályázat határidejéül kitűzött május 15-éig az alapítványi helyre pályázó nem jelentkezett. Ennélfogva a honvédelmi miniszter a pályá­zati határidőt f .  é. augusztus hó 1 -éiy  meghosz- szabbitotta, s az alispán az uj pályázati ha­táridőt már ki is hirdette.
— ( S z e n z á c ió s  le t a r t ó z t a t á s .)Szerdán délelőtt szenzációs letartóztatás történt városunkban, melynek hire nemsokára minden­felé elterjedt és méltó feltűnést is keltett. Ma délelőtt letartóztatta a rendőrség a törvény- széki vizsgálóbíró megkeresésére király-utcai lakásán felső eöri N a g y  Ákost, a május hó 26-án Kadarkuton elhalt telső-eőri y  agy Már­ton, dúsgazdag töldbirtokos unokaöcscsét. A letartóztatás okáról többféle verzió kering. Ugyanis az elhalt N a g y  Márton nem hagyott hátra Írásbeli végrendeletet, csak szóbeli vég­rendeletet telt tanuk előtt s ennek alapján 

N a g y  Ákos a hagyatékból — az érdekelt ro­konság megkérdezése nélkül — nagyobb ösz- szegü készpénzt és értékpapírt vett birtokába. A hagyatéki leltározáskor azonban a rokonok erre rájöttek és sikkasztásért feljelentést tettek ellene a pécsi kir. törvényszéknél. A vizsgáló­bíró szerdán délelőtt kilenc órára idézte maga elé 
N a g y  Ákost, kinek ügyvédje T o ld i Béla dr. volt. Az idézésre Nagy Ákos azonban nem jelent meg s erre a vizsgálóbíró megkereste , a rendőrséget letartóztatása vegett. A letar­tóztatás délelőtt 10 órakor meg is történt s ij F in k e y  József helyettes vizsgálóbíró meghozta 11 a vizsgálati fogságot elrendelő végzést és Nagy Ákos az ügyészség fogházában maradt. A letartóztatást elrendelő végzést Toldi Béla dr. ügyvéd fele nevében nyomban megfeleb- bezte. N a g y  Ákos a vizsgálóbiró előtt beis­merte, hogy a hagyatékból — a rokonság értesítése nélkül — birtokába vett készpénzt és értékpapírokat, de hivatkozott a tanuk előtt tett szóbeli végrendelkezésre, mely szerint az elhalt végrendelkező ő két fiát — kiknek keresztapjuk volt — tette általános örökö­seivé s ö mint fiainak apja lel volt jogosítva a végrendelet értelmében, mint annak egy­szersmind megbízott végrehajtója is, eljárni. Szerdai lapunk zártáig ennyi történt a szen­zációs letartóztatás ügyében és még a z , hogy a Király - utcai Nagy Márton - féle házban a rendőrség a vizsgálóbíró megkere­sésére házkutatást is tartott, a hol a Wer- theim-szekrényben nyolcezer forint készpénzt és többféle értékpapírt találtak. A minden esetre feltűnő és már a mindig köztiszteletben álló felső- eöri Nagy család és a vele rokon­ságban levő családok érdekében is sajnálatos letartóztatás további fejleményeit majd a birói vizsgálat fogja megmutatni ; egyelőre ennyiben áll a nagy feltűnést keltett eset, melynek kő-



ffP É C S I  F I G Y E L Ő 1899 junius 4vetkezményei elé érthető kíváncsisággal néz az egész város közönsége.— ( L e g é n y e k  a  fa in b a n .)  Háromberúgott legény már megint vért itatott a korcsma padlójával. Keresztes pusztán Csikós János, Csehó Antal és Markos Vince a csár­dában összevesztek egymással, miközben az egyik úgy tejbe találta ütni egy székkel Csehó Anialt, hogy menten elborította a vér. Hogy melyik ütött a két legény közül, azt nem tudni, s azért Csehó a felvétetett orvosi lát­lelet alapján mindkét cimborája ellen panaszt emelt a bíróságnál.
— (A  k e r e k e k  a la tt*) Szerdán délelőtt az Ágoston-téren egy arra haladó szekér az ágostontéri iskolából hazafelé igyekező diák­gyerekek közül vétlenségből egyet elütött, de a gyereknek szerencsére az ijedtségen kí­vül más baja nem történt. Ez azonban leg­kevésbé sem a kocsis érdeme, akit ugyan nem »sebes hajtásért®, hanem azért kellene felelősségre vonni, hogy szekerét gazdátlanul hagyta tovább menni. A könnyen végzetessé válhatott eset ugyanis azalatt történt, mig a kocsis egy boltban szivart vásárolt, mi alatt a lovak gazdátlanul kocogtak tova.
— ( E lk o b z o tt  fe g y v e r e k .)  Alig múlik el hét anélkül, hogy a járási főszo*ga- birósághoz egy*két fegyvert vagy rozsdás pisz­tolyt be ne szállítsanak. Szerdán reggel is két duplacsövű vadászfegyvert hoztak be Pellérdről a hatóság emberei, a melyeket, mint adó alá be nem jelentetteket koboztak el. Ezzel most a járási főszolgabírói hivatal fegyvereinek száma harmincra szaporodott.
— ( A n d o r  u rli.)  Andor urü mind­össze 14 éves, de vannak már olyan tapasz­talatai a lopás terén, hogy akármelyik rutini- rozott csibész tiszteletére válnék a tudománya. A szerdai hetipiac alkalmával is kitett magáért Andor urfi, amennyiben az irgalmasok temp­loma előtt, egy óvatlan pillanatban Maisz Ka­talin árpádi kotaasszony kosarából egy pár fehér tollú csirkét elkezelt. De vesztére tette, mert a kotaasszony észre vette a dolgot, s lármát csapva üldözőbe vette a » csibészt «, akit sikerült a járókelőknek a siklósi ország­úton elfogni. Andor urfit — akit teljes néven Barna Andornak hívnak — most a rendőrségi dutyiban ül.— (A z  e g y h á z m e g y é b ő l.)  Kollár József brodjancei plébánost, aki betegsége miatt szabadságolva volt, visszahelyezte a fó- pásztor plébániájának teendőibe és Düjmovics Zsigmond brodjancei ideiglenes adminisztrátori Valpóra küldte segédlelkésznek

— ( D u t t o l i  és G y u t a l i . )  Tegnap­előtt este nagy ribilliót okozott a rendőrségen a belügyminiszternek egy sürgönye, melyben felhívja a rendőrséget, hogy Fiúmén át Alexan- driából Pécsre éikezik egy D u tto li László nevű egyén, kit az alexandriai pestis miatt orvosi megfigyelés céljából azonnal vesztegzar ala kell helyezni. A rendőrség nyomban niozgósittatott, az esti és éjjeli vonatokat ellenőriztek, de bi­zony hiába, tegnap reggel azonban kiderült a tévedés. Ugyanis G y u ta li László deligyümölcs- árus, a ki Jeruzsálemben járt s onnan május 26-án jött haza, felvitte, mint minden nap, úgy ma is, L u d vig h  Ferenc dr. tisztiorvos bi­zonyítványát, hogy egészséges. Ekkor jöttek ra, hogy Duttoli es Gyutali egy személy, csak­hogy az olasz bürokrácia Gyutali nevét elfer­dítette s igy közölte a belügyminisztériummal. Érdekes ebben az esetben, hogy Gyutalira a péCH rendőrség által a belügyminiszteri ren­delet értelmében alkalmazott orvosi megfigye-

[és határideje épen ma járt le, tehát két napra rá, mikor a Duttolinak elkeresztelt utasról meg­jött a sürgönybeli értesítés és Gyutali íme ma már kiállta a vesztegzárt s teljesen egészsé­gesnek találtatott. A messze földön járt em­ber különben a pestis miatt külföldi utján elég sok huzavonát élt át. Jeruzsálemből Jalíaba, onnan Alexandriába vitték a hajójukat s mi­kor visszajövet Brindisiben partra akartak szállni, nem engedték meg nekik s Triesztbe, majd Fiúméba hurcolták őket veszlegzárként kirendelt hét nap a hajón, mig végre kiszáll­hattak Fiumében, honnan aztán kiki haza utazott.
— ( H a m is ít o t t  h a r k á n y i  viz*)Miután a mai világban mindent hamisítanak, ami csak hamisítható, lett légyen az élelem, vagy ékszer, pénz, vagy más egyéb, hát en­nélfogva néhány harkányi polgártárs is kieszelte, hogy miként lehet a pécsieket az ő híres fürdővizük hamisításával becsapni. Ugyanis régi időktől fogva hozzak a harkányi vizet az oda való lakosok városunkba olyan betegeknek, kiknek nincs érkezésük a gyógyvizet a lürdő- helyen használni, de betegségük folytán elke­rülhetetlen szükségük van rá. Az ilyen gyógy­vízért a fürdő igazgatósága 50 krt fizettet hordónként, melybe mintegy harmadfél akó viz fér bele. Hogy pedig ezen 50 kr fizetés alól kibújjon a harkányi honpolgár, régente az árokból merte az elfolyó és már használt gyógyvizet, de ezt, mikor rájöttek, eltiltották. Most azonban még nagyobb visszaélést követ­nek el, amennyiben nem harkányi gyógyvizet, hanem közönséges, íeltorralt kutvizet hoznak és adnak el hordóját két forintjával a helyben iakó betegeknek. Ezelőtt három nappal volt alkalmunk ilyen visszaélésről személyesen meg­győződni, mely alkalommal a leleplezett ha­misító utóbb 50 krajcárért is hajlandó lett volna a mesterségesen melegített kutvizét el­adni. de persze nem kellett semmi á"on. Jól tenné a fürdő igazgatósága, ha a gyógvviz- szállitást megbízható emberekre bizna és a vízszállító hordókai minden alkalommal lepe­csételné vagy leragasztaná, nehogy a nagykö­zönség lelketlen emberek machinációjának to­vábbra is ki legyen téve!

— ( M e g v a d u lt  b ic ik lis t a .)  Teg­nap délelőtt téltizenegy órakor, épen midőn az Crnapi kürmenotről a nép hazaiért, a Király utcán egy biciklista vágtatott végig ke­rekével és elütött egy Patacsról Pécsre bejött öregasszonyt. Az elütött asszonynak, szeren­csére, nem lett komolyabb baja és még nagyobb szerencsére, a rendőrség a bicikiista nevét is megtudta. Cserei Antalnak hívják a derék legényt, kit most a rendőrség méltóan meg tog bírságolni, hogy máskor vigyázzon ma­gára s ha a megvaduiás jeleit érzi, ne üljön biciklire, hanem maradjon otthon.
H  v a t a lo s  ó rá k .)  A polgármesterrendeletéből mától kezdve a városi közigaz­gatási kiadó és iktató hivatalokban is délelőtt 8 órától délután 2 óráig tartanak a hivatalos órák. Így hát most ismét egyöntetű a hiva­talos órarend a toronv alatt az összes hiva- taloknál, mit az ügyesbajos közönség figyel­mébe ajánlunk.

— ( S z e n z á c ió s  le t a r t ó z t a t * » .)Múlt hó 31-iki esti számunkban megírtuk, hogy N a g y  Ákost a Kadarkuton elhalt felső- eöri Nagy Márton dúsgazdag löldbirtokos uno- kaöcscsét a rendőrség a vizsgálóbíró megkere­sése folytán letartóztatta. A letartóztatásra szolgáltatott okot. hogy Nagy Ákos, elhunyt nagybátja hagyatékából, mint annak szóbeli végrendelettel kinevezett végrendeleti végre­hajtója, az érdekelt rokonság megkérdezése nélküi, nagyobb összegű készpénzt es érték­papírt magához vett. Nagy Ákos nevében a vizsgálóbírónak a letartóztatást elrendelő vég­zését T o ld i Béla dr. nyomban megfelebbezte, a kir. törvényszék azonban, tegnap tartott tanácsülésében, a letartóztatást elrendelő vég­
zést helybenhagyta. Mint értesülünk, a vizs­

gálóbíró a vizsgálat folytatólagos megejtése végett Kadarkutra utazott.
— ( F é lé v i  s z e m v iz s g á la t .)  A tra­choma elleni óvintézkedésről szóló belügymi­niszteri rendelet értelmében a félévi szemvizs­gálatokat most tartják meg az iskolákban. 

T olnai Vilmos dr. kerületi orvos elsősorban a belvárosi iskolában vizsgálta meg a tanulókat. Trachomás tanuló egy sem találtatott.
— ( N é v m a g y a r o s ít á s o k .)  Kiskorú 

G rü n h u th  Elemérés Jenő pécsi születésű ugyan­itteni lakosok vezetéknevének *Gellért«-re és 
M a te jk a  Károly tolnai igazgató tanító vezeték­nevének » Mátédra kért átváltoztatása, belügy­miniszteri rendelettel, megengedtetett.

— ( Ü n n e p i s z ó n o k o k .)  A pécsi székesegyház fölszentelésének évforduló ünne­pén í. évi junius 18 ikán Schultz Károly né- met-mároki esperes-plébános, a székesegyház templombucsuján pedig, junius 29-én szt. Pé­ter apostolfejedelemnek, a pécsi egyházmegye védőszentjének ünnepén Fülöp György miszlai esperes-plébános, tb. pápai káplán fogja a szentbeszédet — a megyés püspöktől nyert külön megbízatás íolytán — tartani.
— ( T a l á l t  szá za s.)  Veszler József Danitz pusztai lakos a napokban az ország­úton egy kékhasu százas bankót talált, melyet mint becsületes megtaláló beszolgáltatott a pécsi járás főszolgabírói hivatalába. Itt aztán kisütötték, hogy a talált százas nem valódi. Nem holmi » hamisított* bankó, hanem csak az egyik felén százas, a másik felén pedig valami keményítő gyár hirdetése. Veszler Jó­zsefet becsületes voltáért megdicsérték, a százas bankót pedig átadták az enyészetnek.
— ( A d o m á n y .)  A pécsi önkéntes tűzoltó-egylet javára llá th  Mátyás húsz forin­tot adományozott, miért az elnökség ez utón is köszönetét mond.

( B e k ís é r t  k e csk e .)  F e lle r  Ádám, Vitéz-utca 18 szám alatti lakosnak van egy garázda kecskéje, mely többször megszökött már hazulról és be lett kisérve a majorba, mert sok kárt tett a város faiban. A garázda kecske tegnap is megszökött hazulról s vígan rongálta az indóház-utcában a fákat, mikor észrevették és bekísérték a városi majorba, honnan a gazdájának csak pénzbüntetés mel­lett adták ki.
- -  ( L e é g e t t  s z é n a r a k t á r .)  A liá th  Mátyás fatelepén a H e if  Károly által bérelt s kedden este leégett szénaraktárnál az első mentési és oltási munkálatokat — mint meg is irtuk — a vasúti munkások teljesítették. Közülök valami Szvoboda  János nevű munkás szerencsétlenül is járt, mert egy gerenda rá­esett es súlyosan megsebesítette. A sebesültet a lakásán ápolják L u d v ig h  Ferenc dr. tiszti orvos rendeletéi szerint. Itt említjük meg, hogy a tűz keletkezési ügyében a rendőrség foly­tatja a vizsgalatot s nem lehetetlen, hogy megállapítják a tűznek az épület belsejében, gondatlanságból való keletkezését.

— ( E l ő m u n k á l a t i  e n g e d é ly  
m e g h o s s z a b b ítá s a .)  A kereskedelemügyi miniszter, Hertelendy Ferenc, lesence-tomaji és Béé Jenő veszprémi lakosoknak, mint a balatonparti vasút érdekeltségi elnökeinek a győr-veszprém-dombovári helyi érdekű vasút Veszprém város állomásától Szentkirály-Sza­badja, Vörös-Berény, Almádi, Balatonfüred, Aszófő. Akaii, Szepezd, Révfülöp, Badacsony, Tördemic, Galács, Tapolca községek érinté­sével, vagy Tördemictől Szigliget és Balaton- Ederics irányában a balaton-szentgyörgy-keszt-helyi helyi érdekű vasút Keszthely állomásáig főzetendő gőzmozdonyu, helyi érdekű vasút­vonalra, hivatali elődje részéről 1899. évi áp­rilis hó 2ö-án kelt rendelettel kiadott elő­munkálati engedély érvényét, villamos üzem esetleges alkalmazásának alapul vételével esz- közlendő tervezés megengedése mellett a le­járattól számítandó további egy év tartamára meghosszabbította.

Hl



1819 junius 4 p E C S I F I G Y E L Ő 5— ( I s k o la s z é k !  ü lé s .)  Pécs város községi iskolaszéke 2*án délután 3 órakor ülést tartott M a jo ro ssy  Imre poigármestér elnöklete alatt. Az ülésen resztvettek : Tróber Aladár dr., Schneider István, B o lg á r  Kálmán, M a le t- 
tér Rezső, G ra u m a n n  János, K elem en  Mihály, 
J ía r t l  Józseí, M agenheim  József, R o z sits  Sári- dór, M ih á lo vics  Antal, Szieberth  Nándor, 
Vaszary  Gyula, C ir e r  Elek dr., P e r ls  Ármin dr., In céd  y  Dénes, J . E n g e l József, Ott Mar­ton, Ticfenbacher Nándor és Tick y  Ferenc dr. Az ülésen a felügyelő igazgató bejelentette az évzáró vizsgálatok sorrendjét, melyet ki lógnak nyomatni és a vizsgákra kiküldött tagoknak megküldenek. Az izr. iskolaszék értesitését az 
izr. népiskola  vizsgálati sorrendjéről tudo­másul vette az ülés s többeket felkért a ta­gok közül a vizsgákon való megjelenésre. Elha­tározták a bányatelepi iskolák vizsgálati sor­rendjét s 160 Irtot engedélyeztek jutalomköny­vekre, mely összegből 130 Irt a népiskolákra, 20 trt a polgári leányiskolákra “és 10 a zene­iskolára esik. Az évvégi Értesítőknek 3600 példányban a régi teltételek mellett, T a izs  Józset könyvnyomdájában előállítását megren­delték, valamint 1000 drb. bizonyítvány blan­ketta készítését is. A kultuszminiszter átira­tát, hogy a magán jellegű polgári fiuskoiát nem segélyezheti, hanem felhívja a várost köz­ségi polgári üuiskolaszervezésére : az ülés kiadta véleményez jelentés végett Schneider István fe­lügyelő-igazgatónak. H a ksch  Emilia és G o n d a  Mária tanítónőknek 100 írtos korpótlék, P la tz  Anna tanítónőnek és L ü h r  Vilmos zenetanitó- nak 50 frtos korpótlék utalványoztatok Az iskolák részére 190 köpöládának 115 írtért beszerzése elhatároztatott. Szellm a n n  Győző, elhunyt felsővárnház utcai iskolai igazgató öz­vegyének megengedtetelt, hogy az iskolaépü­letben bírt lakasban — lakúér-átalánya elle-

0nében — megmaradhat. S ir isa k a  Andor bel­városi tanítónak — betegsége miatt — négy­heti szabadságát a jövő tanév elejéig meg­hosszabbította az iskolaszék. H a u ck  Mari óvó­nőnek négyheti szabadságidő adatott s helyet­teséül Scheycr Franciska óvónő alkalmaztatása helybenhagyatott.Az ülés fontos tárgya volt a szigetikül- varosi iskola újjáépítése cs kibővítése. Ez hosz- szas vitát keltett, csaknem minden bizottsági tag hozzászólt s végre elhatározták a követ­kezőket : A tanítást a jövő tanévben már nem lehet az iskolában folytatni ; tehát az iskola áthelyeztetik a Rudolünumba, melyet a kór­háztól elzárnák. A Rudolíinum árva növendé­kei átmennek a Mathessa-intezetbe, honnan a nöegyleti népkonyha kihelyezése végett meg fog történni az intézkedés. A Mathessa-beli óvodának pedig ha alkalmas helyet nem talál­nának, a jövő tanév 10 hónapjára az ovoda egyelőre beszüntettetik. Maga az építkezés úgy foganatosítandó, hogy az épület ez év végéig tető alá kerüljön s ezért a kisajátítási eljárás, melyet a két szomszédos ház megvé­tele miatt bírói útra kellett vinni, sürgősen keresztülviendő. Az iskola tervrajzának és költségvetésének részletes tárgyalása végett leg­közelebb uj ülés lesz. Ezzel a mai ülés öt ólakor véget ért.
— ( A  bo a n y á k  k o r c s m a  t itk a .)Három éve történt, hogy a boszniai Pocsa községben a kantinos háza leégett. A romok közt egy nö megszenesedett holttestét találták meg, a kantinos nyomtalanul eltűnt. A vizs­galat során kideritettek, hogy a házat felgyúj­tották, a kantinos rablógyiikosság áldozata lett fc a holttestét elrejtették a gyilkosok. Az ősz szeégett leány Poczek Anna zala-apati szüle­tésű, magyar pincérleány volt. A gyanú több kosnyák katonát ért, a kiket hosszú ideig val­lattak, de eredmény nélkül. Most azután titkos rendőrök érkeztek a zalamegyei Esziergály községbe s letartóztatták az egyik leggazda- ga’nh polgár Gat, aki a gyilkosság idején lenn szolgált Boszniában. Valami módon napvilágra került ugyanis, hogy az ő vezetése mellett több zalai katona rabolta ki a kantinost s a

holttestét a Drávába lökte. A gyanú még több zalai és somogyi Gura irányul, a kik annak idején szintén lent szolgáltak Hozmában. A letartóztatott legényt már a nagykanizsai tör­vényszékhez szállították.
— (A  s o r o z á s  e r e d m é n y e  M o ­

h á c s o n .)  Szombaton fejezték be a mohácsi sorozó járásban az ujoncozást. Fölhívtak mind a három korosztályból összesen 894 hadköte­les ifjút. Fezekből besoroztak összesen 373 at, visszahelyeztek 249-et, fegyverképtelennek nyil­vánítottak 91-et s mindenkorra alkalmatlannak 10-et, tévesen volt fölvéve 13, töiülvizsgálatra küldtek 4-et, katonai kórházba 25-öt, távol volt engedélylyel és engedély nélkül össze­sen 129.
— (C s e c s e m ő  h u l l á j a  a  p i n ­

cé b e n .) Leidekker  Magdolna, fazekasbodai leányzó, szombaton bejött Pécsre és itt szol­gálatba állt. Hétfőn reggel aztán az történt vele, hogy a mikor lement a pincébe, ott szülési fájdalmak lepték meg s egy fiút szült. A ház­beliek észrevették a pincében sokáig való lentmaradását ; lementek érte s ott találták, a mint ijedten elakarta rejteni a megszült Gu- nak hulláját. A rendőrségtől Tolnai Vilmos dr. tisztiorvos kiment a helyszínére s mint­hogy a vizsgálat nem tudta megállapítani, hogy a gyermek holtan jött-e a világra, vagy a leány fojtotta meg, az esetről jelentést tet­tek a törvényszéknél, hol a vizsgálatot az ügyben megindították.
— ( R ig ó  J a n c s i  le v e le .)  Chimay hercegné kedvese, aki most Kairóban tartóz­kodik, a feleségének B a rca  Mariskának, Ka­posvárra levelet irt. Ez a levél nemcsak azért érdekes, mert rettenetes magyarsággal és helyesírással irodott meg, de azért is, mert Rigó Jancsi az ö hercegnőjét egyszerű ♦sze­rencsének* tartja, akit nem akar kiengedni a kezéből. A levél különben a maga eredetisé­gében a következő : Kajro, 99 be májius 4.-dik. Kedves Mariskám! Bar hogyha mostanában nagyon ritgan halasz is hirt felőlem és bár- hogyha nem is tunnád mere járok továbá mé­gis tudatlak, hogy jól egéségben Kajróban vagyok itt a záfrikában. és minthogy közele­dik az tárgyulásunk mellen én nem mögyök le Kapusban tudatlak hogy légy szövés egyez- kögy bele hogy én adok neköd hónapunkén lüüz foréntot tiz esztendeég ha te mőg le* monc mindön jusodrói és hogy belelezől az válásunkba bárhogyan nagyon szánlak sajnál­tok minthogy hozzája vagy azér nyőlve az szivemhel és én mindétig emlékezek tereját. megvallva a zigazat. de hát tunni való hogy a zembörnek nem szabad kiengenyi szörön- cséjit kezibül, amiat beláthatsz, fin nagyon sajnállok és kérleg légy szüves mit kértem továbá apádnok meginonhalot úgyis jábo ha- rakszig rám a törvin se tehet ellenómbe. Hív a sírig cim Mr. Jean Rigó Generalpostelres-tante.
— ( A  r e n d ő r s é g  h a lo t t ja .)  Apécsi rendőrségnek már ismét halottja van. Vasárnap éjjel halt meg 75 éves koiauan 

K iu tsch k a  György II od osztályú rendőr, Ubcr- 
Juunm cr Antal rendőrkapitány ajtónallója. Kiutschka György 1868-ban került a varoshoz, melynek azóta folyton szolgálatában állt. Az elhunyt rendőrt felesege és öt gyermeke si­ratja, kik közül a legfiatalabb nyolc éves. Az elhunyt temetése kedden délután 4 órakor volt.

^Az is k o la s z é k ! e ln ö k  ur.)Ugyancsak furfangos módon iont be egy jó­hiszemű tanítót egy ismeretlen ur, a ki min­denütt, mint a tanítók protektora mutatta be magát. A napokban Lasányi János kátolyi tanítóhoz beállított egy idősebb korú német ember s átadva neki a bozsoki plébánosnak és híveinek üdvözletét, fölhívta ezek nevében, hogy jöjjön el Bozsokra tanítónak. A kátolyi tanító nagyon csodálkozott tehát a szives meghíváson, de természetesen nagyon meg­örült a szerencsének, mivel Bozsok jobb állo­más, mint Katoly. A német megígérte, hogy maga jön el kocsin Katolyra a tanítóért, mert

ő az iskolaszéki elnök s magával hoz ajándé­kul két pint szilvóriumot és íéiakó óbort. Ez­után elmondta, hogy Berkesdre megy, a hol ökröket vett s mert áldomást kell űzetnie, pénz pedig nincs nála, ötven forintot kért a tanítótól kölcsön. Lasányi gyanakodni kezdett s azzal a kifogással, hogy nincsen pénze, meg­tagadta a kölcsönt. A német erre eltávozott azzal a megjegyzéssel, hogy nem tesz semmit, délre visszajön Berkesdről ebédre. De nem jött vissza. E helyett Püspök-Szenterzsébetre ment s az ottani tanítót szerencséltette láto­gatásával, a kit Véméndre hivott meg tanító­nak. A meghívott rendkívül megörült a ki­tüntetésnek, sört hozatott a németnek, este jó vacsorával s kitűnő borral traktálta, sőt még éjszakára is ott tartotta. Reggel a vendég derekasan betalatozott s megígérte a tanítónak, hogy kocsit küld érte Véméndről. Bucsuzás előtt aztán elmondta a hagyományos rne3ét, hogy ökröket vásárolt s mert épen egy ötvenes hiányzik a marhák árából, ezt a summát köl­csön kérte a tanítótól. A szent-erzsébeti ta­nító már nem volt oly óvatos, mint kátolyi kollegája, készséggel átadta az 50 forintot, a mit pedig maga is úgy kért hirtelenében köl­csön a korcsmárostól, abban a boldog hiszem- ben, hogy az iskolaszéki elnök ur örökös jó­indulatával együtt igy a szép jövedelmit véméndi tanítói állást is megszerezte. Az iskolaszéki elnök ur erre távoz )P és nem is lehet azóta feltalálni, pedig a csendőrök is nagyon érdek­lődnek iránta.— K a n y a r ó .)  Bölcskén a kanyaró nagy mérvben fellépett ; két hét óta dühöng s legalább is 200 gyermek szenved benne; eddig Öten meg is h illák. A r. hath, iskolá­nak növendékei közül több mint fele kanyaró­ban fekszik. A szülök ellen érthetetlen a ha­tóság közömbössége, ki még eddig mit sem tett a ragalvos betegség megtorlására, noha két bele folyton m *gy a jelentés. Csak egye­dül Dr. Stern Adolf községi orvos táradhatat- lun buzgalmának köszönhető, hogy a halan­dóság a község remény virágai közt a legala­csonyabb fokra redukaltatik.j

— Ö n g y i l k o s s á ? !  k ís é r le t .)  OhnJánosáé szül. Parrag Erzsébet Szegzárdon atyja házánál felakasztotta magát. Tettét azonban még idejében észrevették s igy életét is sike­rült meg nenteni. A boldogtalan asszony rósz viszonyban él a férjével s azért akart az élet­től megválni. Úgy látszik, a szerencsétlen asz- szony előbb utóbb öngyilkossá lesz; mert mo3t már másodszor kísérelte meg az öngyikos- ságot. — ( R ó z s a s z ín ű  s e r e g é ly e k  ) Eza ritka madarfaj a keleten honos ; a Kauká­zusban, Kis Áriában és Románia, meg Bul­gária mezőin él, ahol leginkább a sáskák közé sorakozik. Nagyon elvétve hazánk déli me­gyéibe (Ternes, Torontál, Bác3) is elkerülnek keleti hazájukból, de többnyire csak sáska- járásos esztendőkben. Az idén azonban, úgy latszik meg meszehb nyugatra is elterjednek, mert Kethegy somogymegyei községben a múlt heten lőttek két példányt. A Dunántúl még csak nagyon ritkán észlelték e fajt, azért is felhívjuk rá különösen a vadászok ügyeimét.
— (A  h á z b é r k  r a j c á r o k  e lle n .)Kedden este a helybeli kereskedők és iparosok népes értekezletet tartottak a »Pannonia«- kávébáz külön helyiségében. Az értekezlet ál­talános célja az volt, hogy a helybeli keres­kedők és iparosok tömörüljenek s ezentülra minden olyan városi ügyben, m°ly a közpol­gárság, de kivált saját érdekéikét érinti, állást foglaljanak. Az értekezletnek mindjárt volt is egy ilyen speciális tárgya : a házbér krajcárok ügye, a mire nézve elhatározták, hogy felhívás utján népg y ülésre  fogják összehívni a polgáro­kat, melyen megbeszélik a hazbérkrajcárok ügyét s egy monstre deputációt menesztenek a miniszterhez, kérvén a házbérkrajcár adót 

öt százalékról két százalékra le sz á llíta n i és



P É C S I  F I G Y E L Ő I 899 junius 4vetkezményei elé érthető kíváncsisággal néz az egész város közönsége.
— ( L e g é n y e k  a  fa lu b a n .)  Háromberúgott legény már megint vért itatott a korcsma padlójával. Keresztes pusztán Csikós János, Csehó Antal és Markos Vince a csár­dában összevesztek egymással, miközben az egyik úgy tejbe találta ütni egy székkel Csehó Antalt, hogy menten elborította a vér. Hogy melyik ütött a két legény közül, azt nem tudni, s azért Csehó a felvétetett orvosi lát­lelet alapján mindkét cimborája ellen panaszt emelt a bíróságnál.

— (A  k e r e k e k  a la t t .)  Szerdán délelőtt az Ágoston-téren egy arra haladó szekér az ágostontéri iskolából hazafelé igyekező diák­gyerekek közül vétlenségből egyet elütött, de a gyereknek szerencsére az ijedtségen kí­vül más baja nem történt. Ez azonban leg­kevésbé sem a kocsis érdeme, akit ugyan nem »sebes hajtásért», hanem azért kellene felelősségre vonni, hogy szekerét gazdátlanul hagyta tovább menni. A könnyen végzetessé válhatott eset ugyanis azalatt történt, mig a kocsis egy boltban szivart vásárolt, mi alatt a lovak gazdátlanul kocogtak tova.
— ( E lk o b z o tt  fe g y v e r e k .)  Alig múlik el hét anélkül, hogy a járási főszojga- biróaághoz egy-két fegyvert vagy rozsdás pisz­tolyt be ne szállítsanak. Szerdán reggel is két duplacsövű vadászfegyvert hoztak be Peilérdi öl a hatóság emberei, a melyeket, mint adó alá be nem jelentetteket koboztak el. Ezzel most a járási főszolgabirói hivatal fegyvereinek száma harmincra szaporodott.
— ( A n d o r  u rfi.)  Andor urfi mind­össze 14 éves, de vannak már olyan tapasz­talatai a lopás terén, hogy akármelyik rutini- rozott csibész tiszteletére válnék a tudománya. A szerdai hetipiac alkalmával is kitett magáért Andor urli, amennyiben az irgalmasok temp­loma előtt, egy óvatlan pillanatban Maisz Ka­talin árpádi kotaasszony kosarából egy pár fehér tollú csirkét elkezelt. De vesztére tette, mert a kofaasszony észre vette a dolgot, s lármát csapva üldözőbe vette a »csibészt«, akit sikerült a járókelőknek a siklósi ország­úton elfogni. Andor urfit — akit teljes néven Barna Andornak hívnak — most a rendőrségi dutyiban ül.— (A z  e g y h á z m e g y é b ő l.)  Kollár József brodjancei plébánost, aki betegsége miatt szabadságolva volt, visszahelyezte a fú- pásztor plébániájának teendőibe és Dujmovics Zsigmond brodjancei ideiglenes adminisztrátori Valpóra küldte segédlelkésznek
— ( D n t t o li  Ó8 G y u t a l i .)  Tegnap­előtt este nagy ribiliiót okozott a rendőrségen a belügyminiszternek egy sürgönye, melyben felhívja a rendőrséget, hogy Fiúmén át Alexan­drából Pécsre éikez.k egy D u tto li László nevű egyén, kit az alexandriai pestis miatt orvosi megfigyelés céljából azonnal vesztegzar ala kell helyezni. A rendőrség nyomban mozgósittatott, az esti és éjjeli vonatokat ellenőriztek, de bő zooy hiába, legnap reggel azonban kiderüli a tévedés. Ugyanis G y u ta li László deligyümölcs- árus, a ki Jeruzsálemben járt s onnan május 2ö-án jött haza, felvitte, mint minden nap, úgy ma is, L u d vig h  Ferenc dr. tisztiorvos bi­zonyítványát, hogy egészséges. Ekkor jöttek ra, hogy Duttoli es G\utali egy személy, csak­hogy az olasz bürokrácia Gyutali nevét elfer­dítette s igy közölte a belügyminisztériummal. Érdekes ebben az esetben, hogy Gyutalira a pécsi rendőrség által a belügyminiszteri ren­delet élteimében alkalmazott orvosi megfigye­

lés határideje épen ma járt le, tehát két napra rá, mikor a Duttolinak elkeresztelt utasról meg­jött a sürgonybeli értesítés és Gyutali irne ma már kiállta a vesztegzárt s teljesen egészsé­gesnek találtatott. A messze földön járt em­ber különben a pestis miatt külföldi utján elég sok huzavonát élt át. Jeruzsálemből Jaltába, onnan Alexandriába vitték a hajójukat s mi­kor visszajövet Brindisiben partra akartak szállni, nem engedték meg nekik s Triesztbe, majd Fiúméba hurcolták őket vesztegzárként kirendelt hét nap a hajón, mig végre kiszáll­hattak Fiumében, honnan aztán kiki haza utazott.
— ( H a m is ít o t t  h a r k á n y i  v iz .)Miután a mai világban mindent hamisítanak, ami csak hamisítható, lett légyen az élelem, vagy ékszer, pénz, vagy más egyéb, hát en­nélfogva néhány harkányi polgártárs is kieszelte, hogy miként lehet a pécsieket az ő hires fürdővizük hamisításával becsapni. Ugyanis régi időktől fogva hozzak a harkányi vizet az oda való lakosok városunkba olyan betegeknek, kiknek nincs érkezésük a gyógyvizet a fürdő­helyen használni, de betegségük folytán elke­rülhetetlen szükségük van rá. Az ilyen gyógy­vízért a fürdő igazgatósága 50 krt fizettet hordónként, melybe mintegy harmadfél akó viz fér bele. Hogy pedig ezen 50 kr fizetés alól kibújjon a harkányi honpolgár, régente az árokból merte az elfolyó és már használt gyógyvizet, de ezt, mikor rájöttek, eltiltották. Most azonban még nagyobb visszaélést követ­nek el, amennyiben nem harkányi gyógyvizet, hanem közönséges, feltorralt kutvizet hoznak és adnak el hordóját két forintjával a helyben lakó betegeknek. Ezelőtt barom nappal volt alkalmunk ilyen visszaélésről személyesen meg­győződni, mely alkalommal a leleplezett ha­misító utóbb 50 krajcárért is hajlandó lett volna a mesterségesen melegített kutvizét el­adni, de persze nem kellett semmi áron. Jól tenné a fürdő igazgatósága, ha a gyógvviz- szallitást megbízható emberekre bízna és a vízszállító hordókat minden alkalommal lepe­csételné vagy leragasztaná, nehogy a nagykö­zönség lelketlen emberek machinációjának to­vábbra is ki legyen téve!—- ( M e g v a d u lt  b ic ik l is t a .)  Teg­nap délelőtt féltizenegy órakor, épen midőn az Ürnapi kürmenetrői a nép hazatért, a Király utcán egy biciklista vágtatott végig ke­rekével és elütött egy Patacsról Pécsre bejött öregasszonyt. Az elütött asszonynak, szeren­csére, nem lelt komolyabb baja és még nagyobb szerencsére, a rendőrség a biciklista nevét is megtudta. Cserei Antalnak hívják a derék legényt, kit most a rendőrség méltóan meg fog bírságolni, hogy máskor vigyázzon ma­gára s ha a megvadulás jeleit érzi, ne üljön biciklire, hanem maradjon otthon.

H  v a t a lo s  ó rá k .)  A polgármesterrendeletéből mától kezdve a városi közigaz­gatási kiadó és iktató hivatalokban is délelőtt 8 órától délután 2 óráig tartanak a hivatalos órák. így hát most ismét egyöntetű a hiva­talos órarend a toronv alatt az összes hiva- taloknál, mit az ügyesbajos közönség figyel­mébe ajánlunk.
— ( S z e n z á c ió s  le t a r t ó z t a t á s .)Múlt hó 31-iki esti számunkban megírtuk, hogy N a g y  Ákost a Kadarkuton elhalt felső- eöri Nagy Márton dúsgazdag töldbirtokos uno- kaöcscsét a rendőrség a vizsgálóbíró megkere­sése folytán letartóztatta. A letartóztatásra az szolgáltatott okol, hogy Nagy Áko3, elhunyt Hagyhatja hagyatékából, mint annak szóbeli végrendelettel kinevezett végrendeleti végre­hajtója, az érdekelt rokonság megkérdezése nélküi, nagyobb összegű készpénzt és érték­papírt magához vett. Nagy Ákos nevében a vizsgálóbírónak a letartóztatást elrendelő vég­zését T o ld i Béla dr. nyomban megfelebbezte, a kir. törvényszék azonban, tegnap tartott tanácsülésében, a letartóztatást elrendelő vég­

zést helybenhagyta. Mint értesülünk, a vizs­

gálóbíró a vizsgálat folytatólagos megejtése végett Kadarkutra utazott.
— ( F é lé v i  s z e m v iz g g á la t .)  A tra­choma elleni óvintézkedésről szóló belügymi­niszteri rendelet értelmében a félévi szexvizs­gálatokat most tartják meg az iskolákban. 

T olnai Vilmos dr. kerületi orvos elsősorban a belvárost iskolában vizsgálta meg a tanulókat. Trachomás tanuló egy sem találtatott.— ( N é v m a g y a r o s ít á s o k .)  Kiskorú 
G riin h u th  Elemérés Jenő pécsi születésű ugyan- ilteni lakosok vezetéknevének *Gellértc-re és 
M a te jk a  Károly tolnai igazgató tanító vezeték­nevének »Máté«-ra kért átváltoztatása, belügy­miniszteri rendelettel, megengedtetett.

— ( Ü n n e p i s z ó n o k o k .)  A pécsi székesegyház fölszentelésének évforduló ünne­pén I. évi junius 18 ikán Schultz Károly né- met-mároki esperes-plébános, a székesegyház temploinbucsuján pedig, junius 29-én szt. Pé­ter apostolfejedelemnek, a pécsi egyházmegye védőszentjének ünnepén Fülöp György miszlai esperes-plébános, tb. pápai káplán fogja a szentbeszédet — a megyés püspöktől nyert külön megbízatás íolytán — tartani.— ( T a l á l t  szá za s.)  Veszler József Danitz pusztai lakos a napokban az ország­úton egy kékhasu százas bankót talált, melyet mint becsületes megtaláló beszolgáltatott a pécsi járás íőszolgabirói hivatalába. Itt aztán kisütötték, hogy a talált százas nem valódi. Nem holmi »hamisitott« bankó, hanem csak az egyik felén százas, a másik felén pedig valami keményítő gyár hirdetése. Veszler Jó­zsefet becsületes voltáért megdicsérték, a százas bankót pedig átadták az enyészetnek.— ( A d o m á n y ,)  A pécsi önkéntes tűzoltó-egylet javára llá th  Mátyás hu^z forin­tot adományozott, miért az elnökség ez utón is köszönetét mond.— ( B e k ís é r t  k e csk e .)  T e lle r  Ádám, Vitéz-utca 18 szám alatti lakosnak van egy garázda kecskéje, mely többször megszökött már hazulról és be lett kisérve a majorba, mert sok kárt tett a város faiban. A  garázda kecske tegnap is megszökött hazulról s vigan rongálta az indóház-utcában a fákat, mikor észrevették és bek isérték a városi majorba, honnan a gazdájának csak pénzbüntetés mel­lett adták ki.
- -  ( L e é g e t t  s z é n a r a k t á r .)  A  llá th  Mátyás fatelepén a R e  i f  Károly által bérelt s kedden este leégett szénaraktárnál az első mentési és oltási munkálatokat — mint meg is irtuk — a vasúti munkások teljesítették. Közülök valami Szvohoda  János nevű munkás szerencsétlenül is járt, mert egy gerenda rá­esett es súlyosan megsebesítette. A  sebesültet a lakásán ápolják L u d v ig h  Ferenc dr. tiszti orvos rendeletéi szerint. Itt említjük meg, hogy a tűz keletkezési ügyében a rendőrség foly­tatja a vizsgálatot s nem lehetetlen, hogy megállapítják a tűznek az épület belsejében, gondatlanságból való keletkezését.— ( E l ő m u n k á l a t i  e n g e d é lym e g h o s s z a b b íta n a  ) A kereskedelemügyi miniszter, Hertelendy Ferenc, lesence-tomaji és Reé Jenő veszprémi lakosoknak, mint a balatonparti vasút érdekeltségi elnökeinek a győr-veszprém-dombovári helyi érdekű vasút Veszprém város állomásától Szentkirály-Sza­badja, Vörös-Berény, Almádi, Balatonfüred, Aszófő. Akaii, Szepezd, Révfülöp, Badacsony, Tördelnie, Galács, Tapolca községek érinté­sével, vagy Tördemictől Szigliget és Balaton-Ederics irányában a balaton-szentgyörgy-keszt-helyi helyi érdekű vasul Keszthely állomásáig vezetendő gőzmozdonyu, helyi érdekű vasút­vonalra, hivatali elődje részéről 1899. évi áp­rilis hó 2ö-án kelt rendelettel kiadott elő­munkálati engedély érvényét, villamos üzem esetleges alkalmazásának alapul vételével esz- közlendő tervezés megengedése mellett a le­járattól számítandó további egy év tartamára meghosszabbította.



1819 juntos 4. p E C S I F I G Y E L Ő 5— ( I s k o la s z é k !  ülés.) Pécs város községi iskolaszéke 2-án délután 3 órakor ülést tartott M a jo ro ssy  Imre polgármestér elnöklete alatt. Az ülésen resztvettek : Tróber Aladár dr., Schneider István, B o lg á r  Kálmán, M a le t- 
fér Rezső, G ra u m a n n  János, K elem en  Mihály, 
J la r t l  József, M agenheim  József, R o zsits  Sán­dor, M ih á lovics  Antal, Szieberth  Nándor, 
Vaszary Gyula, C ir e r  Elek dr., P c r ls  Ármin dr., Incédig Dénes, J . E n g e l József, Ott Mar­ton, Tiefenbacher Nándor és Tick y  Ferenc dr. Az ülésen a felügyelő igazgató bejelentette az évzáró vizsgálatok sorrendjét, melyet ki lógnak nyomatni és a vizsgákra kiküldött tagoknak megküldenek. Az izr. iskolaszék értesítését az 
izr . népiskola  vizsgálati sorrendjéről tudo­másul vette az ülés s többeket felkért a ta­gok közül a vizsgákon való megjelenésre. Elha­tározták a bányatelepi iskolák vizsgálati sor­rendjét s 1(30 irtot engedélyeztek jutalomköny- vekre, mely összegből 130 Irt a népiskolákra, 20 Irt a polgári leányiskolákra és 10 a zene­iskolára esik. Az évvégi Értesítőknek 3000 példányban a régi teltételek mellett, T a ies  József könyvnyomdájában előállítását megren­delték, valamint 1000 drb. bizonyítvány blan­ketta készítését is. A kultuszminiszter átira­tát, hogy a magán jellegű polgári fiuskolát nem segélyezheti, hanem felhívja a várost köz­ségi polgári üuiskolaszervezésére : az ülés kiadta vétetné nyes jelentés végett Schneider István te­liig y elő-igazgatónak. H a k sch  Emilia és G o n d a  Mária tanítónőknek 100 frtos korpótlék, B la tz  Anna tanítónőnek és L ö h r  Vilmos zenetanitó- nak 50 frtos korpótlék utalványoztatok Az iskolák részére 190 köpőládának 115 írtért beszerzése elhatároztatott. Szcllm a n n  Győző, elhunyt íeisővárnhaz utcai iskolai igazgató öz­vegyének megengedtetelt, hogy az iskolaépü­letben bírt lakasban — lakoér-átalánva elle-

wneben — megmaradhat. S ir isa k a  Andor bel­városi tanítónak — betegsége miatt — négy­heti szabadságát a jövő tanév elejéig meg­hosszabbította az iskolaszék, liá n o k  Mari óvó­nőnek négyheti szabadságidő adatott s helyet­teséül Scheycr Franciska óvónő alkalmaztatása helybenhagyhatott.Az ülés fontos tárgya volt a szigetikül­városi iskola újjáépítése és kibővítése. Ez hosz- szas vitát keltett, csaknem minden bizottsági tag hozzászólt s végre elhatározták a követ­kezüket : A tanítást a jövő tanévben már nem lehet az iskolában folytatni ; tehát az iskola áthelyeztetik a Rudolfinumba, melyet a kór­háztól elzárnák A Rudolfinum árva növendé­kei átmennek a Mathessa-intézetbe, honnan a nőegyleli népkonyha kihelyezése végett meg fog történni az intézkedés. A Mathessa-beli óvodának pedig ha alkalmas helyet nem talál­nának, a jövő tanév 10 hónapjára az ovoda egyelőre beszüntettetik. Maga az építkezés ügy foganatosítandó, hogy az épület ez év végéig tető alá kerüljön s ezért a kisajátitasi eljárás, melyet a két szomszédos ház megvé­tele miatt birói útra kellett vinni, sürgősen keresztülviendő. Az iskola tervrajzának és költségvetésének részletes tárgyalása végett leg­közelebb uj ülés lesz. Ezzel a mai ülés öt órakor véget ért.
— ( A  b o s n y á k  k o r c s m a  t itk a .)Három éve történt, hogy a boszniai Pocsa községben a kantinos háza leégett. A romok közt egy nő megszenesedett holttestét találták meg, a kantinos nyomtalanul eltűnt. A vizs­galat során kiderítettek, hogy a házat felgyúj­tották, a kantinos rablógyilkosság áldozata lett a holttestét elrejtették a gyilkosok. Az ősz szeégett leány Puczek Anna zala-apáti szüle­tésű, magyar pincérleány volt. A gyanú több kosnyák katonát ért, a kiket hosszú ideig val­lattak, de eredmény nélkül. Most azután titkos rendőrök érkeztek a zalamegyei Esziergály községbe s letartóztatták az egyik leggazda­gabb polgár fiát, aki a gyilkosság idején lenn szolgált Roszniában. Valami módon napvilágra kvrült ugyanis, hogy az ő vezetése mellett több zalai katona rabolta ki a kantinost s a

holttestét a Drávába lökte. A gyanú még több zalai és somogyi fiúra irányul, a kik annak idején szintén lent szolgáltak Barnában. A letartóztatott legényt már a nagykanizsai tör­vényszékhez szállították.
— ( A  s o r o z á s  e r e d m é n y e  M o ­

h á c s o n .)  Szombaton fejezték be a mohácsi sorozó járásban az ujoncozást. Fölhívtak mind a három korosztályból összesen 894 hadköte­les ifjút. Ezekből besoroztak összesen 373 at, visszahelyeztek 249-et, fegyverképtelennek nyil­vánítottak 91-et s mindenkorra alkalmatlannak 10-et, tévesen volt íölvéve 13, tőiül vizsgálatra küldtek 4-et, katonai kórházba 25-öt, távol volt engedélylyel és engedély nélkül össze­sen 129.
— ( C s e c s e m ő  h u l l á j a  a  p i n ­

cé b e n .)  Leidekker  Magdolna, fazekasbodai leányzó, szombaton bejött Pécsre és itt szol­gálatba állt. Héttőn reggel aztán az történt vele, hogy a mikor lement a pincébe, olt szülési fájdalmak lepték meg s egy fiút szült. A ház­beliek észrevették a pincében sokáig való lentmaradását ; lementek érte s ott találták, a mint ijedten elakarta rejteni a megszült fiú­nak bulláját. A rendőrségtől Tolnai Vilmos dr. tisztiorvos kiment a helyszínére s mint­hogy a vizsgálat nem tudta megállapítani, hogy a gyermek holtan jött-e a világra, vagy a leány fojtotta meg, az esetről jelentést tet­tek a törvényszéknél, hol a vizsgálatot az ügyben megindították.
— ( R i g ó  J a n c s i  le v e le .)  Chimay hercegné kedvese, aki most Kairóban tartóz­kodik, a feleségének B a rca  Mariskának, Ka­posvárra levelet irt. Ez a levél nemcsak azért érdekes, mert rettenetes magyarsággal és helyesírással irodott meg, de azért is, mert Rigó Jancsi az ö hercegnőjét egyszerű ♦sze­rencsének* tartja, akit nem akar kiengedni a kezéből. A levél különben a maga eredetisé­gében a következő : Kajro, 99 be inajius 4.-dik. Kedves Mariskám ! Bar hogyha mostanában nagyon ritgan lialasz is hirt felülein és bár- hogyha nem is tunnád mere járok továbá mé­gis tudatlak, hogy jól egéségben Kajróban vagyok itt a zátrikában. és minthogy közele­dik az tárgyulásunk mellen én nem mögyök le Kapusban tudatlak hogy légy szüves egyez- kögy bele hogy én adok neköd hónapunkén lOÜz foréntot fiz esztendeég ha te mög le- monc mindön jusodrol és hogy belelezől az válásunkba bárhogyan nagyon szánlak sajnál­tok minthogy hozzája vagy azér nyőlve az szivemliel és én mindéiig emlékezők tereját. megvallva a zigazat. de hát tunni való hogy a zembörnek nem szabad kiengenyi szörön- cséjit kezibül, amiat beláthatsz. Én nagyon sajnáltok és kérleg légy szüves mit kértem továbá apádnok megrnon’hatot úgyis jábo ha- rakszig rám a törvin se tuhet eilenómbe. iliv a sírig cim Mr. Jean Rigó Generalpostelres-tante.
— ( A  re n d ő rsé g ; h a l o t t j a .)  Apécsi rendőrségnek már ismét halottja van. Vasárnap éjjel halt meg 75 éves korában 

K lu tsc h k a  György II od osztályú rendőr, Ober- 
ham m er Antal rendőrkapitány ajtónállója. Klutschka György 1868-ban került a varoshoz, melynek azóta folyton szolgálatában állt. Az elhunyt rendőrt felesege és öt gyermeke si­ratja, kik közül a legfiatalabb nyolc éves. Az elhunyt temetése kedden délután 4 órakor volt.

( A z  is L o l a a z é k i  e l n ö k  ur.)Ugyancsak furfangos módon font be egy jó­hiszemű tanítót egy ismeretlen ur, a ki min­denütt, mint a tanítók protektora mutatta be magát. A napokban Lasányi János kátoiyi tanítóhoz beállított egy idősebb korú német ember s átadva neki a bozsoki plébánosnak és híveinek üdvözletét, fölhívta ezek neveben, hogy jöjjön el Rozsokra tanítónak. A kátolyi tanító nagyon csodálkozott tehát a szives meghíváson, de természetesen nagyon meg­örült a szerencsének, mivel Rozsok jobb állo­más, mint Katoly. A német megígérte, hogy maga jön el kocsin Kátolyra a tanítóért, mert

ő az iskolaszéki elnök s magával hoz ajándé­kul két pint szilvóriumot és félakó óbort. Ez­után elmondta, hogy Berkesdre megy, a hol ökröket vett s mert áldomást kell fizetnie, pénz pedig nincs nála, ötven forintot kért a tanítótól kölcsön. Lasányi gyanakodni kezdett s azzal a kifogással, hogy nincsen pénze, meg­tagadta a kölcsönt. A német erre eltávozott azzal a megjegyzéssel, hogy nem tesz semmit, délre visszajön Berkesdrol ebédre. De nem jött vissza. E helyett Püspök-Szenterzsébetre ment s az ottani tanítót szerencséltette láto­gatásával, a kit Véméndre hivott meg tanító­nak. A meghívott rendkívül megörült a ki­tüntetésnek, sört hozatott a németnek, este jó vacsorával s kitűnő borral traktálta, sőt még éjszakára is ott tartotta. Reggel a vendég derekasan befalatozott s megígérte a tanítónak, hogy kocsit küld érte Véméndröl. Bucsuzás előtt aztán elmondta a hagyományos rne3ét, hogy ökröket vásárolt s mert épen egy ötvenes hiányzik a marhák árából, ezt a summát köl­csön kérte a tanítótól. A szent-erzsébeti ta­nító már nem volt oly óvatos, mint kátolyi kollegája, készséggel átadta az 50 forintot, a mit pedig maga is úgy kért hirtelenében köl­csön a korcsmárostól, abban a boldog hiszem- ben, hogy az i.skolaszéki elnök ur örökös jó­indulatával együtt igy a szép jövedelmit vóméndi tanítói állást is megszerezte. Az iskolaszéki elnök ur erre távoz Ht és nem is lehet azóta feltalálni, pedig a csendőrök is nagyon érdek­lődnek iránta.— .K a n y a r ó .)  Bölcskén a kanyaró nagy mérvben fellépett ; két hét óta dühöng s legalább is 200 gverinek szenved benne ; eddig öten meg is h illák. A r. hath, iskolá­nak növendékei közül több mint fele kanyaró­ban fekszik. A szülök ellen érthetetlen a ha­tóság közömbössége, ki még eddig mit sem tett a ragályos betegség megtorlására, noha két hete folyton m ‘gy a jelentés. Csak egye­dül Dr. Stern Adolf községi orvos fáradhatat­lan buzgalmának köszönhető, hogy a halan­dóság a község remény virágai közt a legala­csonyabb fokra redukaltatik.
é — Ö n g y i lk o s s á g i  k ís é r le t .)  OhnJánosáé szül. Parrag Erzsébet Szegzárdon atyja házánál felakasztotta magát. Tettét azonban még idejében észrevették s igy életét is sike­rült megmenteni. A boldogtalan asszony rósz viszonyban él a férjével s azért akart az élet­től megválni. Úgy látszik, a szerencsétlen asz- szony előbb utóbb öngyilkossá lesz; mert most már másodszor kísérelte meg az öngyikos- ságot. — ( R ő z s a a z in ü  s e r e g é ly e k  ) Eza ritka madaríaj a keleten honos ; a Kauká­zusban, Kis-Ázsiábán és Románia, meg Bul­gária mezőin él, ahol leginkább a sáskák közé sorakozik. Nagyon elvétve hazánk déli me­gyéibe (Ternes, Torontál, Bács) is elkerülnek keleti hazájukból, de többnyire csak sáska - járásos esztendőkben. Az idén azonban, úgy latszik még messzebb nyugatra is elterjednek, mert Két begy Somogy megyei községben a múlthéten lőttek két példányt. A Dunántúl még csak nagyon ritkán észlelték e fajt, azért is felhívjuk rá különösen a vadászok figyelmét.

— (A  h á z b é r k r a jc á r o k  e lle n .)Kedden este a helybeli kereskedők és iparosok népes értekezletet tartottak a »Pannonia«- kávéház külön helyiségében. Az értekezlet ál­talános célja az volt, hogy a helybeli keres­kedők és iparosok tömörüljenek s ezentúlra minden olyan városi ügyben, m°ly a közpol­gárság, de kivált saját érdekeiket érinti, állást foglaljanak. Az értekezletnek mindjárt volt is egy ilyen speciális tárgya : a házbérkrajcárok ügye, a mire nézve elhatározták, hogy felhívás utján népgy  ü lésre  fogják összehívni a polgáro­kat, melyen megbeszélik a hazbérkrajcárok ügyét s egy monstre deputációt meneszlenek a miniszterhez, kérvén a házbérkrajcár adót 
öt százalékról két százalékra le sz á llíta n i és

%
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kim on d a n i, hogy üzlethelyiségei' után nem, csakis lakások után szedhető ezen leszállított adó is.

— (A megtértek.) Országszerte ki- nos feltűnést kelteit a tolnai német katholi- kusok ama hazafiatlan tette, hogy ez év nagy­péntekén a templomból kimentek csak azért, mert Fekete Ágoston plébános intézkedése folytán a káplán magyarul akart prédikálni. A tolnai németek, ugylátszik azonban, meg­bánták a tettüket és most elmentek a plé­bánoshoz, bocsánatot kértek tőle s rende­sen eljárnak a magyar prédikációkra a tem- lomba, melyet ok nélkül oly nagy botrány színhelyévé tettek nagypénteken.
— (Megvert ember.) D ein in g cr  Já ­nos ilocskai lakos, hazafelé ballagott a magyar-

zási hajlam s bár sohasem érnek a * Senki* szigetére, hanem rendesen rövid idő alatt a rendőrség nem éppen regényes elbánása alá kerülnek, mégis szaporodik napről-napra a szökött inasok száma. Mint egy hivatalos át­irat jelzi, Rlaustein Jakab eszéki cipész To- mánovits Vászó nevű bellyei illetőségű inasa hétfőn elveszett a gazdája házától. Miután sem Eszéken, sem szülői házánál — ahol ke­resték — nem találták, most köröztetik a suszterinast, ki — dicséretére legyen mondva — semmi olyat el nem követett, mi a szö­késre indíthatta volna, s igy valószínű, hogy kalandozási hajlam kergette világgá.' t
(M egvert begyőr.) A kiskozáribólyi vasúti töltésen egyik közelmúlt esős na- szölök közö,t törléDt a " ^ k b a n , hogy Mé-pon. Útközben találkozott Je lic s  Mátia nevű régi haragosával, ki most alkalmasnak találta az időt és helyet boszuja kielégítésére cs egy vaslapáttal támadt rá Deiningerre, kit aztán véresre vert. A megvert ember feljelentette az

száros Imre hegyőr a » Vámos*-féle szőlőben egy embert látott járkálni, mi neki feltűnt s igy az ember szándékát megtudandó, bement ő is a szőlőbe, ahol az idegent kérdőre vonta. Az azonban nem tudott felvilágosítást adni,esetet a járásbíróságnál, a hol most folyik a I m*re a îe8Y^r megfogta. A következő pilla­vizsgálat Jelics Matia ellenében.— ( E lb ö t ö t t  ló .)  Jó n á s  Gyula má- gocsi lakos még ez év elején panaszt emelt a hatóságnál, hogy lovát valami ismeretlen tettes éjnek idején az istállóból elkötötte s azóta a lónak nyoma veszett. Most azonban nyomára akadtak az elveszett lónak, melyet egyik szt.-lászlópusztai gazdálkodó házában találtak meg, ki azt vallja, hogy a lovat a siklósi vásárban vette egy cigány lókupectól, amit különben a ló járlat levelével is igazol. Most újólag megindították a nyomozást az eladó cigány ellen, mert valószínű, hogy an­nak része van az elkötésben.— (P ó tv á & á r.)  A kereskedelemügyi m. kir. miniszter megengedte, hogy a Somogy- vármegye területéhez tartozó Szili községben a f. évi május hó 10-ére esett, de elmaradt országos vásár helyett f. évi junius hó 13 án pót vásár tartassék.— ( M e g d o b á lt  c s e n d ő r ő r s .)  Aszederkényi országúton vakmerő és oktalan merényletre vetemedett két falusi legény, E r b  Miklós és L a n g  Edmund. Ugyanis az utón rejtekhelyükről kővel dobáltak meg a portyázó németbólyi csendőrőrsöt és egy kővel W irth  Károly őrsvezetőt a jobb karján meg is sebe- sitették. Erbet a merénylet után csakhamar
melfogták, de Láng megszökött. A pécsváradi járásbíróság folytatja most a merénylet ügyé­ben a további vizsgálatot.— (N é p g y tilé s .)  A budapesti lapok­ban olvassuk a következő hirt : «Pécsről irja tudósitónk, hogy az ottani függetlenségi párti polgárok s a szocialisták junius 18-an tüntető körmenettel egybekötött népgyülést rendeznek szintén az önálló vámterület s az általános szavazati jog mellett. A rendezőség a gyűlés szónokául Ugrón Gábort kérte lel, ki azonban ( még eddig nem nyilatkozott, hogy elmegy-e.« Hát ebből a Pécsről küldött tudósításból csak 

az a tény, hogy a helybeli szocialisták párt­lapjuk utján mozgalmat indítottak meg egy tüntető körmenet és nepgyüiés tartására, de ilyen mozgalom a helybeli lüggetlenségi párt­ban meg nem indult s igy Ugróul se kérte fel senki, hogy a népgyülésen vegyen reszt.
— ( E l s z ö k ö t t  in a v g y e r e k .)  Aziparos inasok körében legújabban nagy kiter­jedtségnek örvend a Robinson-féle elkalando-

natban azonban kénytelen volt azt elereszteni, mert az idegen egy szőlőkaróval úgy a kezére ütött Mészárosnak, hogy a keze menten fel­dagadt s aztán futásnak eredt. A semmi esetre írem jószándéku tmbert most keresik.
— (Sok u pénzem!) Ritka ember az a mai szűkölködő világban, aki azt merné állítani, hogy sok a pénze s ne panaszkodnék a megélhetés nehézségeire. A napokban azon­ban akadt egy ilyen ember, aki utca hosszat kiabálta, hogy neki sok pénze van. Mágocson történt, hogy Szerencs Imre odavaló gazdál­kodó János nevű fia kavicsokat szórva, sietett végig a nagy utcán s mikor megkérdezték, hogy mit csinál, dicsekedve mondta :— Sok a pénzem. Azt szórom!Persze mindjárt látták, hogy a szegénylegénynek a koponyájában van a hiba s vala­hogy haza édesgették a szülei lakására, ahol most őrzik.

— (A bírok tolvajai.) ügy látszik,
%akár állandósíthatnánk is ezt az ujságcimet, mert alig múlik el nap, hogy ne történnék egy-egy viráglopás a temetőben. Pedig ezek a lelketlen tettesek, kik a sírokat meglopják, megérdemlik, hogy pellengérre állíttassanak, annal is inkább, mivel holmi viráglopásért édeskevés büntetéssel sújtja őket a törvény. Ked­den reggel N a g y  Katalin és Szentgyörgyvári Er­zsébet napszámosasszonyokat fogta rajta a temetőcsősz, a mint a budaikülvárosi temető­ben a sírokról virágot loptak. Bekísérte őket a városházára, hol lecsukták őket, neveiket pedig beírták abba a fekete könyvbe, melyet május elseje óta vezetnek a rendőrbiztosi hi­vatalban s már is tizenkilenc sirtolvaj neve van belejegyezve. Ő velük épen huszonegyen vannak most már.

— (Pécsi fin Indiában.) Érdekes levél érkezett a napokban Keletindiából ifj. 
P o d lu zsá n yi Attila pécsi fiútól, a ki a ta- vaszszal utazott ki s most Mírzaporeban van, nagybátyjának, T elléry  A. ottani gyáros és nagykereskedőnek szőnyeggyárában alkalmazva. Elmondja levelében az ifjú Podluzsányi, hogy tengeri utazása 16 napig tartott, mely alatt három helyen kötöttek ki: Port-Saidbar., Szuez­ben és Adenben. "Indiai földre Rombayban lépett, hol 8 napot töltött, dacára annak, hogy akkortájt a benszülöttek városrészében javában dühöngött a pestis s naponta 250- 280 áldo­zatot szedett. Bombayból Agrába ment s meg­tekintette Dsihan sah és nejének mauzóleumát,

melyen 20000 munkás 22 évig dolgozott. Innét Delhibe, a régi hindu fővárosba vitte az útja a vállalkozó ifjút, hol 15 napot töltött s el­ragadtatással ir a pompás hindu műemlékek­ről. Április elején ért rendeltetése helyére, Mirzaporeba, mely a Gangesz folyó partján fekszik s 84.000 lakossal bir, a kik nagyobb­részt hinduk. Érdekesen irja le az indiai sző­nyeggyártást, melyet Telléry telepén látott. A hinduk kézimunkája az egész. A szőnyeg alap­ját képező spárga oly nagyságú területen ki van feszítve, a minő nagyra a szőnyeg készül s abba szövik a csudálatos arabeszkeket az élénk szinü indiai fonalakkal. A hindu munkás ott ül a szövőszék mellett reggel 6-tól esti 6-ig s dolgozik fáradhatatlanul hallatlan csekély bérért. Különben az élelme is az ilyen munkásnak nevetségesen kevésbe kerül, mert ha már jól eszik, naponta nem költ élelmi cikkekre töb­bet, mint a mennyi a mi pénzünkben 3 krt tesz ki. A hinduk közütt még mindig forga­lomban van a kagylópénz (kauri-csiga), de már annyira alá szállott az értéke, hogy 18 kis kagylóért csak egy skatulya gyufát lehet kapni. Podluzsányi a mirzaporei polgármester­nél is tisztelgett s leírja, hogy a hindu pol­gármester egy üres szobában fogadta, csak az egyik sarokba volt szőnyeg leteritve, melyen a házigazda pipázgalva ült. A vendégeknek indus édességekkel kedveskedtek, de ezeknek — a levél szerint — mindig fagygyu ulóizét lehet érezni. Közben a polgármester bélelt rágott, mitől olyan vörös lett a foga, szája, mintha vért szürcsölt volna. Ezt látva, töldink mégis csak inkább megmaradt a fagygyus édességek mellett s nem is gondolt rá, hogy tapasztalatait a bétel rágássá! is gyarapítsa.
— (A nem zeti kaszinó estélye.)A pécsi «Nemzeti Kaszinó* szombaton este saját helyiségeiben tagjai számára szépen sike­rült estélyt rendezett, melyet azonban a hűvös est miatt nem lehetett — mint az tervezve volt — a kaszinó verandáján megtartani, ami azonban legkevésbé sem csökkentette a meg­jelent vendégek jókedvét. A Nemzeti Kaszinó a szombaton tartott estélyével megnyitotta szo­kásos évi tavaszi táncestélyeinek sorozatát s ez alkalommal, öt egymást követő szombat estére bocsájtotta ki a meghívókat. A szín­házban megtartott «Koldus diák* előadása után zsúfolásig megtelt a kaszinó terme váro­sunk előkelőségeivel, kik kevéssel 11 óra előtt ültek vacsorához, melynek végeztével Bác Guszti zenekarának hangjai mellett a megjelent fiatalság táncra perdült.— ( H a lá lo z á s .)  D é v é n y i Béla. köz­igazgatási bírósági s.-liszt Budapesten életé­nek 40-ik évében a lipótmezei tébolydában meghalt. Az elhunyt atyja D é v é n y i Iván pécs- városi pénztáros volt s fia is itt volt először hivatalban a városi rendőrkapitányságnál. Te­metése 28-ikán délután történt meg. Gyászol­ják : felesége szül. Kratochvill Mária, egy leánya, három fia, özvegy édesanyja, anyósa és fivére, 

D é v é n y i Jenő, cs. és kir. alhadbiztos.
— (Az Jparofcbékéltető bizott­

ság választásé ) A pécsi ipartestület be­jelentett tagjai 28-ikán délelőtt 10 órakor 
V aszary  Gyula főkapitány elnöklete alatt a városháza közgyűlési termében ülést tartottak, melynek tárgya a békéltető bizottság huszon­négy tagjának megválasztása volt. Az ülésén megjelentek az iparteslület részéről D obszay  István ipartestületi jegyző és D razcn ovich  Jenőrendőrfogalmazó , mint hatósági kiküldött.Vaszary Gyula elnök az ülést megnyitván, a megjelentek közül három szavazatszedő tagot küldött ki, miután kezdetét vette a választás, melynek eredményeként: Szabó János kémény­seprő. Szekeres József, Nagy József kőműve­sek, Balatonyi István ács, Istókovics János, Oberhuber János cipészek, Vörös János, Schmidt Gyula asztalosok, Heil József, Bakkelmayer Já­nos szabók, Molnár József, Arnold János la­katosok, Hessz Ádám borbély, Hladim János sütő, Grömer Gyula kádár, Fidler Mihály. Ba- lázs Lajos kovácsok, Schneider Ödön moszá-



ÎH99. június 4. P K C S f  Fi  (i Y E 1.0 7ros. Juhász József cserepes, Schmidt József szíjgyártó, Wieder György szobafestő, Saághy Antal bognár, Horváth István fényező, Kurch János bádogos választattak meg a bizottság tagjaiul. A választás délutáni 4 órakor ért véget.
— ( B a n k ó p r é s  H o b o lb a n .)  Az el­múlt napokban egy elegánsan öltözött úri­ember állított be Hóból község egyik jómódú polgárához, kinek bankócsináló masinát aján­lott megvételre. Elő is vett egy kis készüléket, melylyel a játékpénzeket csinálják és ezen megmutatta, hogy kell a ropogós százasokat készíteni. Megtetszett az atyafinak a pénz­szerzés e könnyű módja és csakhamar meg­alkudtak 500 írtban. De miután a polgárnak annyi pénze készletben nem volt, megál­lapodtak, hogy az ördöngős masinát Pé­csett egy megjelölt ház ablakán fogják ki­adni, a meghatározott 500 frt ellenében. A hoboli ember be is jött Pécsre, a megjelölt ház ablakán kopogott, mire az eladó ügynök megjelent és az ötszáz forint átvétele után kiszolgálta a gépet jól becsomagolva. Azt az egyet azonban kikötötte, hogy hazáig nem szabad a csomagot fölbontani. Megérkezett Hobolba az öreg és fiával együtt kimentek a szellőbe százasokat fabrikálni. A kapott papir- szeleteket berakták a gépbe és hajtani kezd­ték. de elszörnyedve látták, hogy a remélt bankok helyett őrlött papirt nyertek eredmé­nyül, ami nem csoda, mert bankóprés helyeit mákdaráló készüléket kaptak, kerek öt darab igazi százasért. Hire ment e fura históriának a faluban és most az illetékes hatóság vette kezébe az ügy vizsgálatát.
— ( F o k r ó l- fo k r a .)  Szánalmasan ko* pott história. Az uj benne csak az, hogy hős­nője a morgue asztala helyett az őrültek há­zában végzi. Hékeíi Karol in a nyolcvanas évek­ben tűnt fei először a fővárosban pazar eleganciája, rendkívüli szépsége és példátlan fejlettsége áltál. Mint a hírhedi D’Equilley Vik­tor grót kedvese, bejárta később Parist, Niz­zát, Londont. Hosszú hányatott élet vissza vetette Budapestre, de már ekkor csak rom volt. Romja az egykor ünnepelt demimonde- nak. Tovább sülyedt most már, egészen le a sárba. Az egykor gyémántokkal ékitett, puha kezek lopásra vetemedtek. Hékeíi Karolin a gyüjtőfoghuzba jutott. Onnan vitték el 28-án reggel kényszerzubbonyban a lipótmezei szo­morú házba. Szombaton szabadult volna ki a fogházból, de mikor kinyitották cellája ajtaját, dühöngő őrültség tört ki rajta. Talán a rég várt szabadulás első boldog pillanata zavarta meg, vagy pedig a jövőnek sötét, vigasztalan képe. Ki tudná azt megmondani?

( A d o m á n y  a  n é p k o n y h á n a k .)A kath. kör május 14-én rendezett hangver­senye tiszta jövedelmének leiét, azaz 80 frtot a rendezőség a jótékony nőegylet vezetése alatt álló népkonyha részére az elnökségnek

99, orvos 58, maganhivatalnok 56, iparos segéd 50, tanuló 48, kereskedősegéd 49, mér­nök 85, önálló iparos 33, katona 32. — Val­lásra nézve a róm. kath. voltak többségben. A 6.722 íolyamodó közt ugyanis volt : róm. kath. 3 297, izraelita 2.379, ág. hitv. ev. 406, gör. kath. 303, ev. rét. 198, gör. kel. 107.
— ( K ú t b a  e se tt.)  Luj Józset maissi lakosnak Antal nevű 4 éves fia, több hason- koru pajtásával pünkösd vasárnapján délután egy lakatlan ház udvarán játszott és a nyitott kút kávájára kapaszkodva köveket dobott a vízbe. Egyszerre elvesztette az egyensúlyt és beleesett a kútba. Szülei már csak a gyer­mek holttestét húzták ki a kutból.

( C l h u n y t  ta u itó .)  Zindl József sztárai tanitó, 42 éves korában a napokban Sellyén meghalt. Az elhunyt tanitó ezelőtt dárdai, majd világosi tanitó volt s a magya­rosítás terén nem csekély érdemeket szerzett.
mDacára annak, hogy anyanyelve nem volt ma­gyar, annyira vitte, hogy több Ízben fölöttes hatóságaitól erkölcsi és anyagi elismerésben részesült, a magyarositás terén kifejtett buz- galmas működéséért. Zindl József terneté-e 30-án délután 4 órakor ment végbe Sellyén, a község nagy részvéte mellett.

— ( E r z s é b e t - ü g e t .)  Boldogult em­lékű Erzsébet királynénk emlékét a tolnámé- gyei Szántó község derék elöljárósága úgy örökítette meg, hogy a község legszebb he­lyén Erzsébet-ligetet létesített, mely pompás üdülő helye lesz a község lakosainak.
— « O r v v a d á s z o k .)  A bellyei urada­lomhoz tartozó buziglicai erdő őre az általa jól ismert K o llá r  Vinkó dályoki lakost és három ismeretlen társát a nevezett erdőben orvvadászaton érte. Az ismeretlen orvvadá­szok egyike rálőtt az erdcőrre. A lövés sze­rencsére nem talált ugyan, de az orvvadá­szok a lövés által mégis annyit értek el, hogy elmenekülhettek. Az erdőőr az esetet feljelen­tette ; minek folytán a főherceglaki csendőrség az ismert Kollár Vinkót a mohácsi kir. járás­bírósághoz kisérte, mely azonban mellőzte a letartóztatást.
— ( K ó r h á z i  k it i lt á s o k .)  Ismét ki­tiltottak két nőt a magyarországi kórházakból, kik abból éllek, hogy városról-városra jarva a különböző kórházakban ma.ukat fölvétették és ingyen élelmeztették. Az országos egész­ségügyi hatóság újabban leirt a városhoz, hogy Schumann Péterné 23 éves és Cselkó Jánosné 56 éves szülésznő, a magyarországi közkórhá­zakból örök időre kitiltanak.

( Ö n g y ilk o s  g y o lc s o s t ó t .)  Od-atadta. A  nagylelkű adományért a nőegylet ringer Celesztin, bonyhádi gvolcsostót, életuntelnöksége hálás köszönetét mond.
— ( N é v v á lt o z t a t á s o k  s t a t i s z ­

t ik á ja .)  A belügyminiszter valamennyi tör­vényhatóságnak megküldötte az 1898. év II. leiében engedélyezett névváltoztatásokról szóló kimutatást. A kimutatás szerint a belügymi­niszter az emlitett időszakban összesen 3 961 folyamodónak engedte meg a névváltozását, mely eredmény az 1897. év ugyanazon idő­szakában engedélyezett névváltozássá! szem­ben 2.8*6 esettel, az 1898. év I. leiében en­gedélyezett névváltoztatásával szemben pedig 1 200 esettel kedvezőbb, összeadva a két lélév eredményét, az 1898. évben összesen 6.722 lolyaraodónak engedtetett meg a névvaltozla- tas. A 6.722 folyamodó közt — életkort és fog­lalkozást tekintve — volt : vasúti alkalmazott 3.382, kiskorú 1216, posta- és távirdai alkal­mazott 305, állami alkalmazott 199, tanár és tanító 139, vármegyei, városi és községi al­kalmazóit 103, csendőr 101, önálló kereskedő

ságból a napokban telakasztotta magát s miretettét észrevették, már meghalt.
— ( V e s z e d e lm e s  t r é fa .)  KovácsJuli, alsókotyolai leányt, nevelőanyja Babos Imréné valami üzenettel elküldötte Paksra Bodri Jánoshoz. Ez utóbbi nem volt otthon, hanem helyette szolgalegénye, Hosnyánszky Janos fogadta a leányt. Beszélgetés közben Hosnyánszky levett a tálról egy töltött fegy­vert és elkezdett vele tréfálkozni. Véletlenül a fegyver elsült és a leány jobb karját össze­zúzta, akit most a kórházban ápolnak. Hos­nyánszky azóta eltűnt és most keresik min­denfelé.

A  v á la s z t ó  p o lg á r o k  össze  
Ír á s a .)  A város központi választmánya 31-én délután öl órakor fejezte be a jövu évi kép­viselőválaszlók névlajstromának egybeállítását.

Az egybeállítás május 15-dike óta folyt s na­ponkint 3-tól 5 óráig ülésezett a választmány 
E y r y  József elnöklete és Tróber Aladár dr. •őjegyző előadása mellett a városháza köz­gyűlési termében, hogy a lajstromok kiigazi- sását teljesítse.— ( T a n u ló k  k ir á n d u lá s a .)  F ő ­gimnáziumunk junius hó 8-án kirándulást ren­dez Mohácsra, történelmünk egyik legneveze­tesebb és következményeiben leggyászosabb eseményének színhelyére. Az ilyen nagy múltú helyek megtekintése kétségkívül a legalkalma­sabb eszköz a hazafias érzelmek öntudatos nevelésére és ápolására. A közvetlen szemlé­let elevenebben idézi fel a letűnt idők nagy alakjait, tisztább ragyogásban mutatja a nem­zeti géniusz glóriáját s lobogóbb lángra szítja az ifjú lelkesedés tiszteletet követelő tüzét. A múlt mohos sziklái közt szent meghatottság­gal mereng a játszi képzelet s az emlékek üde illatától újra éled a fáradt lélek. — Mint értesülünk, eddig már száznál többen jelent­keztek erre a rendkívül érdekesnek Ígérkező tanulmány-útra, a mely alkalomból — legalább úgy beszélik — a szülök közül is többen ki akarnak rándulni Mohácsra.

— (A  b o r h a m is ít á s o k  h a s z n a .)  Minden rossznak van valami jó oldala. »Ki tudja, mire jó?« szokta rámondani a nép a maga egyszerű okoskodásával a legnagyobb bajra is. Nos liât a borhamisításoknak is meg volt a maguk haszna. Legalább Szegzárdon, a hol — mini < unan h jak — a tél óta kirótt borhamisitád büntetések épen tizenötezer fo­rintot jövedelmeztek a községi szegényalap ja­vára. Hogy Pécsett mennyi volt ez idő alatt e téren a szegén} alap jövedelme, érdekes lenne tudni ; de a torony alatt féltve rejtegetnek es rejtegettek mindent, a mi a borhamisításokra vonatkozott s ott bizony nem dicsekszik senki, hogy mennyit jövedelmeztek a hamis borok a szegényalapnak ? !
— ( E l h a g y o t t  g y e r m e k e k  g o n ­

d o zá sa .)  A hivatalos lap keddi száma közli a belügyminiszter rendeletét a lelencintézetek felett, valamint az országos betegápolási alap terhére ápolt gyermekek felett gyakorlandó ál­lami felügyeletre és a hatóságilag elhagyottnak nyilvánított hét éven aluli gyermekek gondo­zására nézve. A lelencek és elhagyott gyerme­kek ápolása tudvalevőleg az 1898 : XXI. t. c. értelmében ezentúl az országos betegápolási alapot terheli. A miniszternek a közigazgatási hatóságokhoz intézett e rendelete utasításokat tartalmaz arra nézve, hogy kit tekintsenek le­lencnek, kit nyilvánítsanak elhagyottnak és mint bánjanak ezekkel a gyermekekkel. A beteg­ápolási alapot terhelő ápolási dijakat minden­kor a helyi viszonyok figyelembevételével a belügyminiszter állapítja meg. Reményét fejezi ki a miniszter e rendeletében, hogy az állam nemsokára az ellátásra szorult gyermekek szá­mára menedekházakat fog építeni az ország különböző részeiben ; de addig is igénybe a társadalmi utón idáig is ezen célért küzdő s a belügyminiszter felügyelete alatt álló in­tézeteknek, u. m. az Országos Fehér kereszt - Egyesületnek és tiókainak, a Budapesti Első Gyer- mekmenhely Egyesületnek és telepeinek, vala­mint az ezentúl alakuló ily intézetek műkö­dését. A külföldön elhagyott m igyar honos szülőktől származó hét éven aluli gyermekek ugyanazon elbírálás alá esnek, mint a belföl­diek. A belügyminiszternek ily esetben hala­déktalanul jelentes teendő.
— ( H á r o m  a s s s z o n y  g y ilk o s a .)A bécsi rendőrség most egy Kost Bertalan nevű egyén után kutat, a kit az a szörnyű gyanú
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terhel, hogy három asszonyt, a kiket rövid idő alatt vett nőül, megölt és kifosztott. Az eset élénken emlékeztet a leánygyilkos SchenkHugó esetére. A rendőrség figyelmét egy Szvobodáné nevű asszony keltette fel, a ki pár nap előtt a rendőrségnél feljelentést tett, hogy nővére, Vodicka Mária egy Kost nevű asztalossal ismerkedett meg, a ki a leánynak házassági ígéretet tett s reábirta, hogy vele Amerikába|menjen. A leány beleegyezett, haza­ment szüleihez Német-Bródba s atyjától hat­száz forint hozományt kapott. Kost a leány sürgetése ellenére a házasságot csak Ameriká­ban akarta megkötni. A pár március közepén indult el Brémába s Szvobodáné nővéréről azóta mit sem hallott. A bécsi rendőrség eré­lyesen kutatott mindenfelé s nyomára jött, hogy egy közszolga március végén egy bő­rönddel teli fehérneműt és női ruhát vitt, a

hőfok ismételten a közepes fölé emelkedik. A második héten zivatarok jelentkeznek és a hó közepéig tartanak. A hó első harmada úgy­szólván eső nélkül múlik el. A második har­madban időnkint eső. A hőfok a hó második felében a közepeshez áll közel. A harmadik harmadban az esőzés és zivatar majdnem teljesen megszűnik. Október, november és de­cember hónapokban is aránylag jó és enyhe lesz az időjárás. Tehát csak a szabadság ideje vesz kárba. Óhajtjuk, hogy Falb tévedett legyen!
T a n ü a y.)( A „Salamon ösztöndíjára pályá­zók. A baranyamegyei tanítók által megyénk kir. tanfelügyelőjének, Salam on  Józset kir. tanácsosnak nevére tett alapítvány kamataira a pályázat 81-iki napon járt le. Az alapitó ok­levél értelmében R ebcrics Imre baranyamegyeimelyek az eltűnt leány nevének kezdőbetűit ált. tanitótestületi elnökhöz két íolyamodványviselik s a melyeket Szvobodáné, mint nővére tulajdonát ismert föl. A rendőrség a nyomon lé­vén, még nagyobb buzgalommal kutatott tovább s rájött, hogy Kost nem is ment Amerikába, mert április 18 án Bécsben megszökött egy Schi- mera Anna nevű nővel. Valószínű, hogy Kost Vodicka Máriát Bondbach és Drezda közt meggyilkolta és a vizbe dobta, mert ebben az időben csakugyan találtak az Elbában egy női hullát, a melynek a személyleirása telje­sen ráillett Vodicka Máriára. Ilyen körülmé­nyek között az a gyanú is feltámadt, hogy Kost első teleségét is meggyilkolta, a ki az ö állítása szerint néhány év előtt New-Yorkban hirtelen elhunyt. Harmadik feleségét, Schimera Annát is kivitte Amerikába, ennek a sorsa felől eddig mit sem tudnak.— ( M ily e n  id ő  le s z  ?) Senkisem vallja be, hogy hisz időjósoknak, mégis mielőtt útnak indul, mielőtt kiköltözik a »zöldbe«, vagy valamit tervez, a mire az időjárás­nak befolyása lehet, tudni szeretné, hogy mit is mond Falb ? A jó öreg időpróléta sohasem hagyja cserben híveit. Szerencséje az, hogy jóslataiért sem nem felelős, sem kártérítésre nem köteles. — Most jelent meg újra egy könyvecskéje, a melyben napról-napra jelezi, hogy az utazási idény alatt milyen lesz az időjárás. Jóslatai julius, augusztus és szeptem­ber hónapokra terjednek. Valami sok vigasz­talót nem tud mondani ; különösen julius ele­jétől augusztus közepéig. Julius 1—5-ig: Sok zivatar jelentékeny csapadékkal : . . a hőfok lassankint csökken. Julius 6— 10-ig: A zi­vatar és esőzés megszűnik. Száraz időjárásra való hajlandóság mutatkozik. A hőtök a kö­zépen csökken, az utolsó napokban ismét rendessé válik. Julius 11—14-ig : Messzire ter­jedő, nagy esőzés, időnkint zivatarokkal. 12-ike körül a hőfok ismét a középen alul csökken. Julius 15—20-ig : nem változik a helyzet. Ju­lius 29—81-ig: Ismét több eső, sok zivatar. A  hőfok jóval a közepesen tulemelkedik, a hó végefelé azonban ismét alája kerül. A sza- badságságidunek augusztusra eső hátralevő részéről sem tud Falb valami vigasztalót mon­dani : Augusztus 1—7 ig : A botok a közepe­sen alól van. Nagy esőzés. Augusztus 8—11-ig : Kevesebb eső, a hőtok emelkedik. Ez az öröm azonban nem tart sokáig, mert ime újabb szomorúság következik : Augusztus 12—15-ig : Bőséges és messzire terjedő eső. Helyenkint felhőszakadás. A  hófok csökkenni kezd. A  mint vége az iskolai és egyéb szabadságnak, a fürdőhelyek főidénye is lejárt, nyomban ja­vulni kezd az idő Szeptemberre Falb már ezeket jósolja : Ez az egész hónap igen szá- z lesz. A  hölokot és a zivatarokat illetőleg azonban két télre oszlik. Első tele meleg. A

érkezett be. Nevezetesen S a sv á ri Béla pécsi izr. tanitóé, a pécsi főreáliskola VII. osztályába járó fia érdekében ; és K u lc sá r  József mo- csoládi r. k. tanitóé, kinek fia a pécsi főgim­názium III. osztályát látogatja. Mi részünkről semmi tekintetben sem érezzük magunkat hi­vatva úgy az adományozó kir. tanfelügyelő, valamint a baranyamegyei ált. tanitótestületi elnök és a velük együtt működő bizottság el­határozását befolyásolni ; de a következetesség és méltányosság szempontjából kívánatosnak tartjuk, hogy az odaitélés minden évben fel­váltva történjék. Egyszer vidéki tanító fia, másszor városi részesüljön az alapítvány ál­dásos jótéteményében. A múlt évben pécsi tanító fia élvezte az ösztöndíjat, kívánatos, hogy az idén falusi tanító tia nyerje azt el. Ezzel a vidéki közkívánatnak lesz elég téve ; mert hisz a vidéki tanitók karolták fel lelke sedö buzgalommal Iiebcrics Imre eszméjét egy Salamon ösztöndíj alapítvány létesítésére, mely hogy oly magas összegű : 8800 koronát tevő
éalapot eredményezett, azt egyenesen a ba­ranyamegyei tanitók áldozatkész és fáradságos tevékenységére lehet visszavezetni.)( Két faluban egy tanító. Eléggé jel­lemző tanügyi állapotainkra már az is, hogy Oszró és Kis-Csány községek 120 tankötelesét éveken át egy szál tanító tanitgatta. Még jel­lemzőbb azonban az a mód, a hogyan ez a két község osztozkodni akar a közös iskolán Az oszróiak az államhoz fordultak és sikerült nekik állami iskolát kapniok, sőt ráadásul Kis-Csány községétől 8000 forintot is kaptak az iskolaépület értékéből. Kis-Csány községe megirigyelte most a szomszédjának olcsó is­koláját és elhatározta, hogy a tanítójának 700 forintos fizetését leiére szállítja le, úgy okos­kodván, hogy már most félannyi gyermekért tele fizetés dukál. A fizetésében megrövidített tanító dijlevelére hivatkozva az iskolai ható­ságoktól követeli fizetése helyreállítását.

dák úgyszólván országszerte az őszi búzát és rozsot jó földbe művelhették ; a tavasziak ve­tése is normálisan folyt le s minthogy a tél és tavasz nagyobbára megfeleli a kalászos nö­vények fejlődési igényeinek, valószínűnek lát­szik, hogy a bevetett gabona területe szem­ben az 1895-iki állapottal nem változott, 1898-hoz képest azonban főkép az Alföldön a kukorica, árpa és zab területének hátrányára az őszi búza és rozs területe emelkedett. Ál­talában remélhető országos átlagban és kát. holdankint mintegy 7 métermázsa, vagyis, ha a bevetett terület tényleg megfelel az 1895 iki országos állapotnak, akkor az összes termés őszi és tavaszi búzából körülbelül 88 millió métermázsa körül fog ingadozni. A műit év­ben közel 85 millió métermázsa búzatermé­sünk volt; e szerint az idei terméskilátások, valamivel kedvezőbbek s csak az időjárástól függ, hogy a becslés meg fog-e felelni a hozzá fűzött reményeknak. Az őszi rozs és kétsze­res is szintén sokat javultak. A rozs és két­szeres, a területet 1,841.000 kát. holdra szá­mítva, összesen 10— 12 millió métermuzsa termést igér és igy a varható eredmény kö­rülbelül megfelelne a múlt évi terméshozam­nak. — Az őszi árpa jól nő s már kalászol ; a tavaszi vetés vagyis az ország tőárpája cse­kély kivétellel sokat javult ; noha némely he­lyen lérgek is károsítják és még mindig sok a gaz. Átlagban és kát. holdankint a remény­beli terméshozamot, őszi és tavasziból egy­aránt mintegy 7 métermázsa, összesen tehát a bevetett 1,841.000 kát. hold arányában 11 — 12 millió méterinázsára becsülik: a múlt, évben az összes terméshozam 12 5 millió mé­termázsát tett. — A zab területe csökkent ugyan, az 1898-iki kivételesen nagy zabve­téssel szemben, de az 1895-iki rendes álla­pottal szemben valószínűleg szintén változat­lan. Május elejeig fejlődésében a szárazság miatt vissza maradt a zab is, de a kiadó or­szágos esőzésre csekély kivétellel felüdült s gyarapodik. A bevetett területet 1,085 000 kát. holdra, az átlagosan remélt terméshozatal pedig kát. holdankint 0 métermázsára becsülve, az összes zabtermés tehát mintegy 10— 11 millió métermázsa körül ingadozna. A repcét több helyen még mindig pusztítják rovarok — a termés-kilátás tehát ismét csökkent. A kukorica a kedvező időjárásban szépen fejlő­dik. A hüvelyesek közül fökép a bab és borsó szépen állanak. A köles, még a késői vetésű is szépen fejlődik. A dohánypalanták kiültetése még folyton tart, de az utóbb kiültetett pa­lánták nagyobbára jól megeredtek s szépen fejlődnek. A takarmányrépa jól nő. A cukor­répában is rovarok pusztítanak. A burgonya csekély kivétellel sokat javult. A mesterséges takarmányfélék közül a lóhere és lucerna ka­szálása megkezdődött. A rétifű növése álta­lában az ország nagy részében jól all. A szőllök az ország nagy részében uralkodó ked­vező időjárás következtében kielégitöek. A gyü­mölcsfélék közül egyes vidékek -;n a szilva, másutt az alma, a körte s itt-ott a meggy, a cseresznye is erősen hull ; igy tehát a jó ter­més kilátások csökkentek.
Gabona-árak.

Közgazdaság.[_J A vetések állása. A íöldmivelésügyi minisztériumhoz, állandó gazdasági tudósítók­tól a következő jelentések érkeztek: Május második harmadában az ország nagy részében általában kedvező időjárás uralkodott s ennek hatása alatt a növényzet is csekély kivétellel mindenütt egyenlően és kitünően fejlődött. Az őszi vetésre az időjárás kedvező volt, a gaz-

Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1899. 
évi junius hó 3. napján tartott hetivátáián.
Az árak métermázsanként számíttatnak.
Búza uj 7 50.—8.00 ; kétszeres uj 6*10.-6.40, 

rozs uj 6*—.—6 10; árpa őszi 5*20—5’40 ; tavaszi — '*
zab tavaszi 5 20.----- 5*40; uj —.— .— ; bükköny
—•----- ; kukorica ó 4.40— 4.60 ; széna 2.— 2.20 ; szalma
1— 120.

Kínálat : közép, mintegy 300 gabona-kocsi volt 
a piacon

Laptulajdonos 
S Z A IT T E R  GU SZTÁ V

Felelős szerkesztő
P L E IM N G E R  F E R F V

T A IZ S JÓ Z S E F  
kiadó.Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1899.




